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I. ИССЛЕДОВАНИЯ И АНАЛИТИКА 
 

1) ПОСТКРИЗИСНЫЕ ТЕНДЕНЦИИ В СФЕРЕ ФИЛАНТРОПИИ  

В силу экономических трудностей и благодаря развитию коммуникаци й филантропия 
приобретает новые черты. Эксперты американского издания Nonprofit Quarterly 
предлагают присмотреться к «веяниям времени», которые выражаются в снижении 
роли посредников (disintermediation), в новых форматах общения доноров с 
получателями помощи, влиянии крупных фондов на социальную политику, и в 
дискуссии о стирании границ между секторами .  

 

¶ Деятельность посредников. ȷɆɒɔɏ ɔɝɋɈɎɊɓɔɏ ɖɆɍɓɔɈɎɊɓɔɗɘɢɤ 
ɕɔɗɖɋɊɓɎɝɋɗɘɈɆ Ɉ ɗɚɋɖɋ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɖɆɇɔɘɆ ɗɔɈɋɘɓɎɐɔɈ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɒɔɉɆɤɘ ɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɡɒ ɑɤɊɥɒ ɔɇəɗɘɖɔɎɘɢ 
ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓəɤ ɕɖɆɐɘɎɐə ï ɈɡɇɖɆɘɢ ɉɖɆɓɘ-ɔɕɋɖɆɘɔɖɆ, ɗɔɍɊɆɘɢ 
Ɏɒɋɓɓɔɏ ɚɔɓɊ, əɝɖɋɊɎɘɢ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɡɏ ɚɔɓɊ, ɗɊɋɑɆɘɢ ɕɖɥɒɔɋ 
ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɋ, ɎɑɎ ɈɔɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ ɗɒɋɞɆɓɓɔɏ ɗɛɋɒɔɏ. 
ȵɔɗɖɋɊɓɎɐɎ Ɋɖəɉɔɉɔ ɚɔɖɒɆɘɆ (ɐɆɐ ɕɖɆɈɎɑɔ, ɚɔɓɊɡ), ɕɔɑəɝɆɤɘ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ ɖɆɗɕɔɖɥɌɆɤɘɗɥ ɖɋɗəɖɗɆɒɎ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ɊɔɓɔɖɆ, ɔɊɓɆɐɔ 
ɕɖɔɒɋɌəɘɔɝɓɡɋ ɈɆɖɎɆɓɘɡ ɘɔɌɋ ɓɋ ɖɋɊɐɔɗɘɢ. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, Ɏɒɋɓɓɡɋ 

ɚɔɓɊɡ (donor-advised funds) ɗɔɍɊɆɤɘɗɥ ɓɆ ɇɆɍɋ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ ɎɑɎ ɚɔɓɊɔɈ ɒɋɗɘɓɡɛ 
ɗɔɔɇɟɋɗɘɈ, ɓɔ Ɉɡɇɔɖ ɕɔɑəɝɆɘɋɑɋɏ ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɔɗɘɆɦɘɗɥ ɍɆ Ɋɔɓɔɖɔɒ. ȴɊɓɆɐɔ ɓɔɈɡɋ Ɏɓɘɋɖɓɋɘ-
ɖɋɗəɖɗɡ, ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɎɋ əɍɓɆɈɆɘɢ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔɇ ȳȰȴ Ɏ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘɢ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɥ Ɉ ɖɋɌɎɒɋ 
ɔɓɑɆɏɓ, ɘɋɗɓɥɘ ɕɔɗɖɋɊɓɎɝɋɗɐəɤ ɕɖɆɐɘɎɐə Ɏ ɔɘɐɖɡɈɆɤɘ Ɋɔɖɔɉə ɇɔɑɋɋ ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɡɒ ɗɕɔɗɔɇɆɒ 
ɔɇɟɋɓɎɥ ɒɋɌɊə ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɥɒɎ Ɏ ɇɑɆɉɔɕɔɑəɝɆɘɋɑɥɒɎ. 

¶ Отказ от посредников - не индивидуализм.  Ȩ ɕɔɗɑɋɊɓɎɋ ɉɔɊɡ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɝɆɗɘɔ ɕɖɔɈɔɊɥɘɗɥ 
ɔɓɑɆɏɓ ɐɆɒɕɆɓɎɎ, Ɉ ɛɔɊɋ ɐɔɘɔɖɡɛ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɎ ɕɋɖɋɝɎɗɑɥɤɘ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɉ ɔɇɟɎɏ ɕəɑ Ɏ ɔɘɊɆɤɘ 
ɉɔɑɔɗɆ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɒ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ (ɈɡɇɎɖɆɤɘ ɕɔɇɋɊɎɘɋɑɋɏ). Ȩ ɊɖəɉɎɛ ɗɑəɝɆɥɛ Ɏɓɘɋɖɓɋɘ-
ɕɑɆɘɚɔɖɒɡ (ɘɆɐɎɋ ɐɆɐ GoFundMe.com ɎɑɎ YouCaring.com) ɕɔɒɔɉɆɤɘ ɑɤɊɥɒ ɗɔɇɎɖɆɘɢ ɊɋɓɢɉɎ ɓɆ 
ɑɋɝɋɓɎɋ / ɔɇəɝɋɓɎɋ ɑɎɇɔ ɓɆɛɔɊɎɘɢ ɗɖɋɊɎ ɒɓɔɌɋɗɘɈɆ ȳȰȴ ɘə ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɤ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɗɕɔɗɔɇɓɆɥ 
ɕɔɒɔɝɢ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɒə ɝɋɑɔɈɋɐə. ȧɋɍəɗɑɔɈɓɔ, ɚɔɖɒɆɘɡ ɕɖɎɈɑɋɝɋɓɎɥ ɒɓɔɌɋɗɘɈɆ ɎɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɡɛ 
ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ Ɉ ɔɘɐɖɡɘɔɒ ɕɖɔɗɘɖɆɓɗɘɈɋ (çɐɖɆəɊɚɆɓɊɎɓɉè / crowdfunding) ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɖɆɍɓɡɒɎ, 
ɓɔ ɕɔ ɗəɘɎ ɣɘɔ ɈɗɋɉɊɆ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓɡɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɑɤɊɋɏ, ɔɇɠɋɊɎɓɦɓɓɡɛ ɔɇɟɎɒɎ ɜɋɑɥɒɎ 
(communities of purpose). ȵɖɎ ɣɘɔɒ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɎ ɒɔɉəɘ ɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ Ɉ ɖɆɍɓɡɛ ɗɘɖɆɓɆɛ Ɏ 
ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɆɘɢ ɐ ɖɆɍɓɡɒ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɒ, ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɒ ɎɑɎ ɈɔɍɖɆɗɘɓɡɒ ɉɖəɕɕɆɒ. 

¶ Антидемократичная филантропия. ȷɔɈɖɋɒɋɓɓɡɋ ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɎ ɗɘɎɒəɑɎɖəɤɘ ɖɆɍɈɎɘɎɋ 
ɊɋɒɔɐɖɆɘɎɝɋɗɐɎɛ ɕɖɔɜɋɗɗɔɈ, ɔɊɓɆɐɔ ɓɋɐɔɘɔɖɡɋ ɣɑɋɒɋɓɘɡ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ ɓɋ ɔɗɔɇɔ ɈɔɗɕɖɎɎɒɝɎɈɡ 
ɐ ɕɔɊɔɇɓɡɒ ɥɈɑɋɓɎɥɒ. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, ɆɒɋɖɎɐɆɓɜɋɈ ɔɝɋɓɢ ɇɋɗɕɔɐɔɥɘ ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ ɐɖəɕɓɋɏɞɎɛ 
ɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɡɛ Ɏ ɗɋɒɋɏɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ Ɉ ɗɚɋɖɋ ɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɥ Ɏ ɍɊɖɆɈɔɔɛɖɆɓɋɓɎɥ. Ȫɋɑɔ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔ 
ɈɑɎɥɓɎɋ ɣɘɎɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ ɓɆɗɘɔɑɢɐɔ ɈɋɑɎɐɔ, ɝɘɔ Ɏɛ ɕɖɋɊɑɔɌɋɓɎɥ ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɎ ɓɋ ɔɇɗəɌɊɆɤɘɗɥ ɗ 
ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢɤ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ Ɏɒ ɓɋ ɌɋɑɆɤɘ ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɎɘɢ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ȷȲȮ, ɓɔ Ɏ 
ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ. ȷɎɘəɆɜɎɤ ɔɝɋɓɢ ɒɋɘɐɔ ɔɛɆɖɆɐɘɋɖɎɍɔɈɆɑɆ ɎɗɘɔɖɎɐ ȪɆɏɆɓ ȶɆɈɎɝ 
(Diane Ravitch): çȨɋɑɎɐɎɋ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɡ ɕɖɔɞɑɔɉɔ ɈɡɕɔɑɓɥɑɎ ɊɋɒɔɓɗɘɖɆɜɎɔɓɓɡɋ ɕɖɔɋɐɘɡ Ɉ 
ɓɆɊɋɌɊɋ ɕɔɈɑɎɥɘɢ ɓɆ ɕɔɑɎɘɎɐə ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɆ. Ȧ ɗɋɉɔɊɓɥ ɕɔɑɎɘɎɐɆ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɆ ɘɋɗɓɔ 
ɕɋɖɋɕɑɋɘɆɋɘɗɥ ɗ ɓɆɒɋɖɋɓɎɥɒɎ ɚɔɓɊɔɈ, Ɏ ɕɖɎ ɣɘɔɒ ɓɎɐɘɔ ɓɋ Ɏɟɋɘ ɊɔɐɆɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎè.  

¶ Стирание границ между секторами. ȵɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɎ ɖɆɍɓɡɛ ɗɋɐɘɔɖɔɈ ɆɐɘɎɈɓɔ ɔɇɗəɌɊɆɤɘ 
кɔɓɜɋɕɜɎɤ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɉɔ ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, Ɏ ɣɘɆ ɊɎɗɐəɗɗɎɥ ɕɔɈɡɞɆɋɘ ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɇɎɍɓɋɗ-
ɕɑɆɓɎɖɔɈɆɓɎɥ, ɗɕɔɗɔɇɗɘɈəɋɘ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɒə ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɤ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɐɆɕɎɘɆɑɆ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɗɘɎɒəɑɎɖəɋɘ ɖɆɍɈɎɘɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɔɖɎɋɓɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ɒɆɖɐɋɘɎɓɉɆ Ɏ ɉɎɇɖɎɊɓɡɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɡɛ ɚɔɖɒ. ȳȰȴ-ɗɋɐɘɔɖ ɔɘ ɣɘɔɉɔ ɓɎɐəɊɆ ɓɋ Ɏɗɝɋɍ, ɔɊɓɆɐɔ ɐɔɓɐəɖɋɓɜɎɥ ɍɆ ɉɖɆɓɘɡ ɗ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒɎ ɗɚɋɖɡ ɇɎɍɓɋɗɆ ɍɆɒɋɘɓɔ əɗɎɑɎɑɆɗɢ. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, ɌəɖɓɆɑɎɗɘɎɐɆ Ɉɗɦ ɝɆɟɋ ɈɡɇɎɖɆɋɘ 
ɗɋɘɋɈɡɋ ɚɔɖɒɡ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɏ, ɔɊɓɆɐɔ ȺɔɓɊ ȺɔɖɊɆ (The Ford Foundation) 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɒɓɔɉɔɒɎɑɑɎɔɓɓɡɋ ɉɖɆɓɘɡ ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɒ ȷȲȮ. 

ȪɆɓɓɡɋ ɕɖɔɜɋɗɗɡ ɗɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈəɤɘ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɥ ɇəɊɋɘ ɣɈɔɑɤɜɎɔɓɎɖɔɈɆɘɢ Ɏ ɕɖɎɔɇɖɋɘɆɘɢ 
ɓɔɈɡɋ ɚɔɖɒɡ. ȴɊɓɆɐɔ ɋɗɘɢ ɐɑɤɝɋɈɔɏ Ɇɗɕɋɐɘ, ɔɘ ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɇəɊəɘ ɍɆɈɎɗɋɘɢ əɗɕɋɛɎ Ɏ ɓɋəɊɆɝɎ 
ɍɆɎɓɘɋɖɋɗɔɈɆɓɓɡɛ ɗəɇɠɋɐɘɔɈ Ɏ, Ɉ ɐɔɓɋɝɓɔɒ ɗɝɦɘɋ, Ɉɗɋɛ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɍɓɆɝɎɒɡɛ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈ. Ƀɘɔ 
ɛɆɖɆɐɘɋɖ Ɏ ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɔɘɓɔɞɋɓɎɏ ɒɋɌɊə ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɥɒɎ Ɏ ɕɔɑəɝɆɘɋɑɥɒɎ ɖɋɗəɖɗɔɈ.  
 

Источник: Nonprofit Quarterly, http://nonprofitquarterly.org/philant...   

http://nonprofitquarterly.org/philanthropy/22752-philanthropy-not-even-the-same-stream-once.html#.UhPFMJvwXaE.twitter
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2) ЧАСТНЫЕ ФОНДЫ ВОССТАНАВЛИВАЮТСЯ ПОСЛЕ  КРИЗИСА  

Американский Совет фондов (The Council on Foundations) в сотрудничестве с 
консалтинговой организацией Commonfund Institute провел опрос 140 частных фондов 
и проанализировал их финансовые показатели за 2012 год. Исс ледование показало, 
что по сравнению с 2011 годом доходы от управления активами организаций -
респондентов заметно возросли.  

 

Ȩ 2011 ɉɔɊə ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɢ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ɔɕɖɔɞɋɓɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ Ɉ 
ɗɖɋɊɓɋɒ ɗɔɗɘɆɈɑɥɑɆ (-0,7%), Ɇ Ɉ 2012 ɉɔɊə ɊɔɗɘɎɉɑɆ 12%. çȵɔɗɑɋ 
ɓɋɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɛɔɊɆ Ɉ ɔɘɖɎɜɆɘɋɑɢɓɡɋ ɍɓɆɝɋɓɎɥ Ɉ 2011 ɉɔɊə 
ɝɆɗɘɓɡɋ ɚɔɓɊɡ ɔɇɋɗɕɋɝɎɑɎ ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɢ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɈɡɖɆɌɆɋɘɗɥ 
ɊɈəɒɥ ɜɎɚɖɆɒɎ, Ɏ ɗɒɔɉɑɎ ɈɔɗɗɘɆɓɔɈɎɘɢ ɗɘɔɑɢ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɏ ɖɔɗɘ 
ɗɈɔɎɛ ɣɓɊɆəɒɋɓɘɔɈè, - ɕɔɥɗɓɎɑ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖ 
ɎɓɗɘɎɘəɘɆ Commonfund ȪɌɔɓ. ȷ. ȩɖɎɗɈɔɑɊ (John S. Griswold). Ȩ 
ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, Ɉ 2012 ɉɔɊə ɗɆɒɡɏ ɈɡɗɔɐɎɏ ɗɖɋɊɓɎɏ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɢ 
ɕɖɔɊɋɒɔɓɗɘɖɎɖɔɈɆɑɎ ɚɔɓɊɡ ɗ ɆɐɘɎɈɆɒɎ ɔɘ 101 ɒɑɓ Ɋɔ 500 ɒɑɓ 
ɊɔɑɑɆɖɔɈ ï 12,4%, Ɇ ɗɆɒɡɋ ɐɖəɕɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɗ ɆɐɘɎɈɆɒɎ 

ɗɈɡɞɋ 500 ɒɑɓ ɊɔɑɑɆɖɔɈ ɕɔɐɆɍɆɑɎ ɝəɘɢ ɒɋɓɢɞɋ ï 11,4%. ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɎ Ɉ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɡɏ ɐɆɕɎɘɆɑ 
ɔɐɆɍɆɑɎɗɢ ɗɆɒɡɒɎ ɕɖɎɇɡɑɢɓɡɒɎ Ɏ ɓɆ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɛ ɖɡɓɐɆɛ ɕɔɐɆɍɆɑɎ 15.3%, Ɇ ɓɆ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɛ ï 
17,5%. ȦɐɘɎɈɡ ɊɖəɉɎɛ ɐɑɆɗɗɔɈ ɍɆ ɘɆɐɎɒ ɘɋɒɕɆɒɎ əɉɓɆɘɢɗɥ ɓɋ ɗɒɔɉɑɎ: ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɗ 
ɚɎɐɗɎɖɔɈɆɓɓɡɒ ɊɔɛɔɊɔɒ ɕɖɎɓɋɗɑɎ 7,1%, ɆɑɢɘɋɖɓɆɘɎɈɓɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ1 ï 7%, Ɇ 
ɐɖɆɘɐɔɗɖɔɝɓɡɋ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ï Ɉɗɋɉɔ 1%. ȫɗɑɎ ɖɆɗɗɒɔɘɖɋɘɢ ɆɑɢɘɋɖɓɆɘɎɈɓɡɋ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ ɇɔɑɋɋ ɕɖɎɗɘɆɑɢɓɔ, 
ɘɔ ɈɔɍɈɖɆɘ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɋɏ ɗɔɗɘɆɈɎɑ 14,7%, Ɇ ɊɔɛɔɊ ɔɘ ɖɆɇɔɘɡ ɗ ɛɋɊɌ-ɚɔɓɊɆɒɎ - 8%. çȵɔɊɔɇɓɡɋ 
ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɥ ɕɔɒɔɉɆɤɘ ɈɡɥɈɑɥɘɢ ɐɑɤɝɋɈɡɋ ɘɋɓɊɋɓɜɎɎ Ɉ ɗɚɋɖɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɝɆɗɘɓɡɛ 
ɚɔɓɊɔɈè - ɘɆɐ ɔɜɋɓɎɑɆ ɍɓɆɝɋɓɎɋ ɕɖɔɊɋɑɆɓɓɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɕɖɋɍɎɊɋɓɘ Ɏ ɖəɐɔɈɔɊɎɘɋɑɢ ȷɔɈɋɘɆ ɚɔɓɊɔɈ 
ȨɎɐɐɎ ȷɕɖɎɑɑ (Vikki Spruill). - çȳɆɗ ɔɝɋɓɢ ɖɆɊəɋɘ ɕɖɔɉɖɋɗɗ Ɉ ɗɚɋɖɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ, ɔɖɎɋɓɘɎɖɔɈɆɓɓɡɛ ɓɆ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɍɓɆɝɎɒɡɛ ɒɎɗɗɎɏ [mission-related investing], ɓɔ ɋɟɦ ɇɔɑɢɞɋ ɈɕɋɝɆɘɑɥɋɘ ɘɔɘ 
ɚɆɐɘ, ɝɘɔ ɣɐɔɓɔɒɎɐɆ ɔɗɘɆɦɘɗɥ ɓɋɗɘɆɇɎɑɢɓɔɏ, Ɇ ɔɇɠɦɒ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ 
ɕɖɔɊɔɑɌɆɋɘ əɈɋɑɎɝɎɈɆɘɢɗɥè.  
 

Источник: Foundation Center, http://foundationcenter.org/pnd/news/... 

 

3) АМЕРИКАНСКАЯ МОДЕЛЬ ФИНАНСИРОВАНИЯ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ: ЕСТЬ  ЛИ В МИРЕ 
ЧТО-ТО ЛУЧШЕЕ?  

Граждане США ежегодно поддерживают НКО на сумму в 200 млрд долларов и 
считают себя  самыми щедрыми. Помимо этого, они претендуют на то, чтобы их 
модель благотворительности считалась самой лучшей альтернативой бюджетному 
финансированию социальной сферы. Насколько обоснованы эти амбиции, подскажут 
цифры и факты.  
 

¶ Кто щедрее? ȴɘɈɋɘɎɘɢ ɓɆ ɣɘɔɘ Ɉɔɕɖɔɗ ɓɋ ɘɆɐ əɌ ɕɖɔɗɘɔ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɒɎ ɗɈɋɊɋɓɎɥɒɎ 
ɖɆɗɕɔɑɆɉɆɋɘ ɊɆɑɋɐɔ ɓɋ ɐɆɌɊɆɥ ɗɘɖɆɓɆ. ȸɋɒ ɓɋ ɒɋɓɋɋ, ɗɆɒɡɒ ɆɈɘɔɖɎɘɋɘɓɡɒ ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɒ Ɋɔ 
ɗɋɉɔɊɓɥɞɓɋɉɔ Ɋɓɥ ɗɝɎɘɆɑɗɥ ȼɋɓɘɖ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ ɉɖɆɌɊɆɓɗɐɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ ȹɓɎɈɋɖɗɎɘɋɘɆ Ɏɒ. 
ȪɌɔɓɗɆ ȻɔɕɐɎɓɗɆ (The Johns Hopkins University Center for Civil Society Studies), ɐɔɘɔɖɡɏ 
(ɔɗɓɔɈɡɈɆɥɗɢ ɓɆ ɘɋɕɋɖɢ əɌɋ əɗɘɆɖɋɈɞɎɛ ɊɆɓɓɡɛ ɍɆ 1995 ɉɔɊ) ɔɕɖɋɊɋɑɎɑ çɊɔɑɤ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ Ɉ 
ɔɇɟɋɒ ɔɇɠɦɒɋ ȨȨȵè ɘɖɎɊɜɆɘɎ ɞɋɗɘɎ ɗɘɖɆɓ. Ȩɔ ɉɑɆɈɋ ɖɋɏɘɎɓɉɆ ɔɐɆɍɆɑɎɗɢ ȷɔɋɊɎɓɦɓɓɡɋ ȾɘɆɘɡ 
ȦɒɋɖɎɐɎ (1,85% ɔɘ ȨȨȵ), ɍɆ ɓɎɒɎ ɕɔɗɑɋɊɔɈɆɑ ȮɍɖɆɎɑɢ (1,34%), Ɏ ɑɎɞɢ ɕɔɘɔɒ - ɋɈɖɔɕɋɏɗɐɎɏ 
ɑɎɊɋɖ Ɉ ɑɎɜɋ ȮɗɕɆɓɎɎ (0,87%). ȫɗɑɎ ɔɇɖɆɘɎɘɢɗɥ ɐ ɊɖəɉɎɒ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɥɒ, ɘɔ ɒɔɌɓɔ əɇɋɊɎɘɢɗɥ Ɉ 
ɘɔɒ, ɝɘɔ ɓɆ ɕɢɋɊɋɗɘɆɑɋ ɕɔɝɦɘɆ ɆɒɋɖɎɐɆɓɜɡ ɊɋɖɌɆɘɗɥ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ əɈɋɖɋɓɔ. Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, Ɉ ɣɘɔɒ 
ɉɔɊə ȷȾȦ ɈɔɍɉɑɆɈɎɑɎ ȲɎɖɔɈɔɏ ɎɓɊɋɐɗ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɗɘɎ (The World Giving Index). 

¶ Разбор полѐтов. ȫɗɑɎ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɋ ɉɖɆɌɊɆɓɋ ɗɆɒɡɋ ɟɋɊɖɡɋ, ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɑɎ ɣɘɔ, ɝɘɔ Ɏɛ ɗɎɗɘɋɒɆ 
ɗɆɒɆɥ ɑəɝɞɆɥ? ȷɖɆɈɓɎɈɆɘɢ ɗɎɗɘɋɒɡ ɓɋɑɋɉɐɔ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɋ ȳȰȴ (ɓɆɕɖɎɒɋɖ, 

                                                                 

1 Альтернативные инвестиции (Ɉ ɞɎɖɔɐɔɒ ɗɒɡɗɑɋ) ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɕɖɔɘɎɈɔɕɔɑɔɌɓɔɗɘɢɤ ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɛ ɈɑɔɌɋɓɎɏ Ɉ ɆɐɜɎɎ, 
ɈɆɑɤɘə Ɏ ɘ.ɕ. Ȱ ɆɑɢɘɋɖɓɆɘɎɈɓɡɒ ɔɘɓɔɗɥɘɗɥ Ɉɋɓɝəɖɓɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ, ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɋ ɕɖɋɊɒɋɘɔɈ ɎɗɐəɗɗɘɈɆ, ɈɑɔɌɋɓɎɥ Ɉ ɛɋɊɌ-
ɚɔɓɊɡ, ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɘɖɆɗɘɡ Ɏ ɘ.ɕ. 

http://www.cof.org/
https://www.commonfund.org/Pages/default.aspx
http://foundationcenter.org/pnd/news/story.jhtml?id=438400002


Дайджест публикаций международного филантропического сообщества  
Выпуск № 12  (42), декабрь 2013 г. / Некоммерческая организация Evolution & Philanthropy 

 

7 

ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɋ ɇɔɑɢɓɎɜɡ) ɔɐɆɍɡɈɆɤɘ ɓɆɗɋɑɋɓɎɤ ɒɓɔɌɋɗɘɈɔ əɗɑəɉ,  ɐɔɘɔɖɡɋ Ɉ ȭɆɕɆɊɓɔɏ ȫɈɖɔɕɋ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɤɘɗɥ ɓɆ ɇɆɍɋ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɛ əɝɖɋɌɊɋɓɎɏ (ɘɆɐɎɛ ɐɆɐ ɇɖɎɘɆɓɗɐɆɥ ȳɆɜɎɔɓɆɑɢɓɆɥ 
ɗɑəɌɇɆ ɍɊɖɆɈɔɔɛɖɆɓɋɓɎɥ / The National Health Service Ɏ ɘ.ɕ.). ȵɖɎ ɣɘɔɒ ȷȾȦ Ɏ ɒɓɔɉɎɋ ɗɘɖɆɓɡ 
ȫɈɖɔɕɡ Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘ ɕɔɛɔɌɎɋ, ɗɒɋɞɆɓɓɡɋ ɗɛɋɒɡ ɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɎɥ, ɗɔɝɋɘɆɤɟɎɋ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓəɤ 
Ɏ ɝɆɗɘɓəɤ ɕɔɊɊɋɖɌɐə. ȸɔɑɢɐɔ ɆɒɋɖɎɐɆɓɜɡ ɕɖɎɈɋɘɗɘɈəɤɘ ɝɆɗɘɓɡɋ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ, Ɇ 
ȨɋɑɎɐɔɇɖɎɘɆɓɎɥ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɕɖɋɊɕɔɝɎɘɆɋɘ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓəɤ ɎɑɎ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓəɤ ɒɔɊɋɑɢ. Ȩɔɘ Ɏ Ɉɗɥ 
ɖɆɍɓɎɜɆ. Ƀɘɔ ɔɍɓɆɝɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɕɡɘ ȷȾȦ ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɉɑɥɓəɘɢɗɥ ɓɋ Ɉɗɋɒ, Ɇ ɑɎɞɢ ɓɋɐɔɘɔɖɡɒ ɗɘɖɆɓɆɒ.   

¶ Непростой выбор. ȷɘɔɖɔɓɓɎɐɎ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɉɔ ɕɔɊɛɔɊɆ ɆɐɜɋɓɘɎɖəɤɘ ɈɓɎɒɆɓɎɋ ɓɆ ɘɔɒ, ɝɘɔ Ɉ 
ȷȾȦ ɑɢɉɔɘɡ Ɋɑɥ ɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɡɛ ɑɤɊɋɏ ɉɔɖɆɍɊɔ ɗɐɖɔɒɓɋɋ, ɝɋɒ Ɋɑɥ ɉɖɆɌɊɆɓ ɗ ɓɎɍɐɎɒ əɖɔɈɓɋɒ 
ɊɔɛɔɊɆ. ȴɊɓɆɐɔ ɓɋɇɔɉɆɘɡɋ ɆɒɋɖɎɐɆɓɜɡ ɑɢɉɔɘɆɒɎ ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɎ ɓɋ ɕɔɑɢɍəɤɘɗɥ, ɓɔ ɕɖɎ ɣɘɔɒ 
ɌɋɖɘɈəɤɘ ɇɔɑɋɋ ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓəɤ ɝɆɗɘɢ ɗɈɔɋɉɔ ɊɔɛɔɊɆ Ɏ ɆɐɘɎɈɓɔ ɍɆɓɎɒɆɤɘɗɥ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɝɋɗɘɈɔɒ. ȸɔ 
ɋɗɘɢ, ɕɔɈɔɊɔɈ Ɋɑɥ ɊɎɗɐəɗɗɎɎ ɕɖɋɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ. ȫɟɦ ɔɊɎɓ Ɇɖɉəɒɋɓɘ Ɉ ɕɔɑɢɍə ȷȾȦ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ 
ɘɔɒ, ɝɘɔ ɝɆɗɘɓɡɋ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɐɆɘɆɑɎɍɆɘɔɖɆɒɎ ɖɡɓɐɆ, 
ɔɖɎɋɓɘɎɖəɤɘɗɥ ɓɆ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɎ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ Ɏ ɗɘɎɒəɑɎɖəɤɘ ɖɆɍɈɎɘɎɋ ɎɓɓɔɈɆɜɎɏ. ȳɆ Ɏɛ ɚɔɓɋ 
ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɋ ɎɓɗɘɎɘəɘɡ ɈɡɉɑɥɊɥɘ ɓɋɖɆɗɘɔɖɔɕɓɡɒɎ Ɏ ɔɘɗɘɆɑɡɒɎ ɇɤɖɔɐɖɆɘɆɒɎ. ȳɔ ɋɗɑɎ 
ɗɖɆɈɓɎɘɢ ɗɕɎɗɐɎ ɐɑɤɝɋɈɡɛ ɎɉɖɔɐɔɈ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɔɉɔ ɖɡɓɐɆ ɗɔɖɔɐɆɑɋɘɓɋɏ ɊɆɈɓɔɗɘɎ Ɏ ɇɔɑɋɋ 
ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɡɋ ɎɗɘɔɝɓɎɐɎ, ɘɔ ɓɔɈɡɛ ɑɎɊɋɖɔɈ Ɉ ȷȾȦ ɔɐɆɌɋɘɗɥ ɓɋɒɓɔɉɔ. ȧɋɍəɗɑɔɈɓɔ, Ɉ 
ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɏ ɒɔɊɋɑɎ ɒɓɔɉɔ ɗɎɑɢɓɡɛ ɗɘɔɖɔɓ, ɓɔ ɝɘɔɇɡ ɆɊɆɕɘɎɖɔɈɆɘɢ ɣɘə ɕɖɆɐɘɎɐə ɐ ɓɔɈɡɒ 
əɗɑɔɈɎɥɒ, ɕɔɘɖɋɇəɋɘɗɥ ɕɖɔɊɋɑɆɘɢ ɇɔɑɢɞəɤ ɖɆɇɔɘə. ȵɔɣɘɔɒə ɋɈɖɔɕɋɏɜɆɒ ɗɘɔɎɘɢ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɔ 
ɈɍɈɋɗɎɘɢ ɐɆɌɊɡɏ ɞɆɉ Ɏ ɓɋ ɗɕɋɞɎɘɢ ɗ ɔɗɈɔɋɓɎɋɒ ɕɋɖɗɕɋɐɘɎɈɓɔɉɔ, ɓɔ ɝəɌɔɉɔ ɔɕɡɘɆ.   

 

Источник: McKinsey&Co, http://voices.mckinseyonsociety.com/c... 

 

4) ЛАНДШАФТ  КИТАЙСКИЙ  ФИЛАНТРОПИИ   

Основываясь  на официальных  данных и мнениях  лидеров китайских  НКО, глава  
Национального  благотворительного  траста  (National Philanthropic Trust; США)  
Эйлин Хайсман (Eileen Heisman) подготовила  краткий обзор филантропической  
практики  Китая. 
 

ȰɎɘɆɏɗɐɔɋ ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɗɘɖɋɒɎɘɗɥ ɐɔɓɘɖɔɑɎɖɔɈɆɘɢ ɊɈɎɌɋɓɎɋ 
ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ Ɍɦɗɘɐɔ ɖɋɉəɑɎɖəɋɘ 
Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ȳȰȴ-ɗɋɐɘɔɖɆ. Ȯ ɇɋɍ ɘɔɉɔ ɒɆɑɔɝɎɗɑɋɓɓɆɥ ɆəɊɎɘɔɖɎɥ 
ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɓɆɊɋɑɦɓɓɡɛ ɕɖɆɈɔɒ ɕɖɎɓɎɒɆɘɢ 
ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɥ ɔɘ ɉɖɆɌɊɆɓ, ɖɆɗɞɎɖɥɋɘɗɥ ɔɝɋɓɢ ɒɋɊɑɋɓɓɔ, ɕɔɘɔɒə 
ɝɘɔ ɓɆɑɔɉɔɈɡɋ ɗɘɎɒəɑɡ ɓɋɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɡ. Ȱɖɔɒɋ ɘɔɉɔ, Ɉ ȰɎɘɆɋ ɓɋ 
ɕɖɎɓɎɒɆɤɘɗɥ ɐ ɔɕɑɆɘɋ ɝɋɐɎ, Ɇ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɕɋɖɋɈɔɊɡ (ɐɆɐ 
ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɋ, ɘɆɐ Ɏ ɕɔɝɘɔɈɡɋ) ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɤɘɗɥ ɔɝɋɓɢ ɒɋɊɑɋɓɓɔ. Ƚɘɔ 
ɐɆɗɆɋɘɗɥ ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɕɖɥɒɡɛ / ɔɓɑɆɏɓ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ, ɘɔ ɣɘɔ ɕɔɐɆ 

Ɉɔɕɖɔɗ ɇəɊəɟɋɉɔ. ȫɗɑɎ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ, Ɉ ȷȾȦ ɔɇɟɎɏ ɕəɑ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɊɔɑɑɆɖɔɈ ɓɆ 80% ɗɔɗɘɔɎɘ 
Ɏɍ ɎɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɡɛ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ, ɘɔ Ɉ ȰɎɘɆɋ ɑɎɊɎɖəɤɘ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɖɋɐɖɆɗɓɔ 
ɗɔɈɒɋɟɆɤɘ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ɗ ɒɆɖɐɋɘɎɓɉɔɒ Ɏ ɊɋɒɔɓɗɘɖɆɜɎɋɏ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɏ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ. ȸɋɒ 
ɓɋ ɒɋɓɋɋ, ɓɋɗɒɔɘɖɥ ɓɆ ɘɖəɊɓɔɗɘɎ, ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɥ ɝɆɗɘɓɡɛ ɑɎɜ Ɉ ȰɎɘɆɋ ɕɖɔɊɔɑɌɆɋɘ ɖɆɍɈɎɈɆɘɢɗɥ 
ɈɡɗɔɐɎɒɎ ɘɋɒɕɆɒɎ. Ȩɗɋ ɓɆɝɆɑɔɗɢ Ɉ 2008 ɉɔɊə, ɐɔɉɊɆ ɍɋɒɑɋɘɖɥɗɋɓɎɋ Ɉ ɕɖɔɈɎɓɜɎɎ ȷɡɝəɆɓɢ əɓɋɗɑɔ 
ɘɡɗɥɝɎ ɌɎɍɓɋɏ Ɏ ɔɗɘɆɈɎɑɔ ɇɋɍ ɐɖɔɈɆ ɒɓɔɌɋɗɘɈɔ ɑɤɊɋɏ. Ȩ ɘɔɘ ɉɔɊ ɔɇɟɆɥ ɗəɒɒɆ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɏ 
ɗɔɗɘɆɈɎɑɆ 15,7 ɒɑɓ ɊɔɑɑɆɖɔɈ, Ɏɍ ɐɔɘɔɖɡɛ ɇɔɑɋɋ ɕɔɑɔɈɎɓɡ (54%) ɗɔɇɖɆɑɎ ɉɖɆɌɊɆɓɋ. ȫɟɦ ɔɊɓɎɒ 
ɐɆɘɆɑɎɍɆɘɔɖɔɒ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɕɖɔɜɋɗɗ ɓɆɐɔɕɑɋɓɎɥ ɑɎɝɓɡɛ ɇɔɉɆɘɗɘɈ. ȷɔɉɑɆɗɓɔ ɊɆɓɓɡɒ 
ɌəɖɓɆɑɆ Forbes ɍɆ 2013 ɉɔɊ, ɕɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈə ɒɎɑɑɎɆɖɊɋɖɔɈ (122) ȰɎɘɆɏ ɔɐɆɍɆɑɗɥ ɓɆ Ɉɘɔɖɔɒ ɒɋɗɘɋ 
ɕɔɗɑɋ ȷȾȦ, ɔɗɘɆɈɎɈ ɕɔɍɆɊɎ ȩɔɓɐɔɓɉ (29) Ɏ ȸɆɏɈɆɓɢ (26). ȧɋɍəɗɑɔɈɓɔ, ɝɘɔɇɡ ɔɘɐɑɎɐɓəɘɢɗɥ ɓɆ 
ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɕɖɔɇɑɋɒɡ ɐɎɘɆɏɗɐɔɉɔ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ, ɝɎɗɑɋɓɓɔɗɘɢ ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɊɔɗɘɎɉɑɆ 1,3 ɒɑɖɊ, ȳȰȴ-ɗɋɐɘɔɖə 
ɗɑɋɊəɋɘ ɆɐɘɎɈɓɋɋ ɕɖɔɕɆɉɆɓɊɎɖɔɈɆɘɢ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓəɤ ɕɖɆɐɘɎɐə ɗɖɋɊɎ ɒɔɑɔɊɦɌɎ, ɔɗɈɆɎɈɆɘɢ 
ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɡɋ ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɎ ɚɆɓɊɖɆɏɍɎɓɉɆ (əɊɋɑɥɥ ɔɗɔɇɔɋ ɈɓɎɒɆɓɎɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɥɒ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɗɋɘɋɏ), 
Ɏ ɕɖɔɊɔɑɌɆɘɢ ɔɇɟɆɘɢɗɥ ɗ çɔɕɡɘɓɡɒɎ ɘɔɈɆɖɎɟɆɒɎè Ɏɍ ɖɆɍɈɎɘɡɛ ɗɘɖɆɓ, ɐɔɘɔɖɡɒ ɊɋɏɗɘɈɎɘɋɑɢɓɔ ɋɗɘɢ 
ɔ ɝɦɒ ɖɆɗɗɐɆɍɆɘɢ Ɏ ɋɗɘɢ ɝɋɒ ɕɔɊɋɑɎɘɢɗɥ.      
 

Источник: Nonprofit Quarterly, http://www.nonprofitquarterly.org/phi... 

 
 
 

http://voices.mckinseyonsociety.com/can-charity-replace-government/
http://www.nptrust.org/
http://www.nonprofitquarterly.org/philanthropy/22864-philanthropic-leapfrog-giving-in-china.html
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II. ПРОЗРАЧНОСТЬ И ОТЧЁТНОСТЬ 
 

1) ДОБРОСОВЕСТНАЯ ПРАКТИКА –  ДЕЛО ВЫГОДНОЕ  

Специалисты Городского университета Нью-Йорка (The City University of New York) 
провели исследование и установили, что НКО, соблюдающие управленческие и 
финансовые стандарты Альянса «За разумную благотворительность» ( BBB Wise 
Giving Alliance; США), привлекают больше пожертвований, чем их менее 
ответственные коллеги…  
 

ȷɘɆɓɊɆɖɘɡ ɕɔɊɔɘɝɦɘɓɔɗɘɎ, ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɓɓɡɋ Ȧɑɢɥɓɗɔɒ çȭɆ ɖɆɍəɒɓəɤ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɗɘɢè 
(ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɓɆ ɇɆɍɋ ȧɤɖɔ ɇɋɍəɕɖɋɝɓɔɉɔ ɇɎɍɓɋɗɆ / Better Business Bureau) ï ɣɘɔ ɇɔɑɋɋ 20 ɕɖɆɐɘɎɐ, 
ɐɔɘɔɖɡɒɎ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɒɔɉəɘ ɈɔɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ Ɋɑɥ ɔɜɋɓɐɎ ɗɈɔɋɏ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ, 
ɗɔɈɋɖɞɋɓɗɘɈɔɈɆɓɎɥ ɗɎɗɘɋɒ ɐɔɓɘɖɔɑɥ, ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ ɕɔɊɛɔɊɔɈ ɐ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɤ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɖɋɗəɖɗɔɈ Ɏ 
ɈɍɆɎɒɔɊɋɏɗɘɈɎɤ ɗ ɊɔɓɔɖɆɒɎ. Ȧɑɢɥɓɗ ɕɖɔɈɋɖɎɑ ɊɆɓɓɡɋ 1 300 ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ Ɏ 
ɔɇɓɆɖəɌɎɑ, ɝɘɔ ɈɡɗɔɐɎɒ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɘ Ɉɗɋɉɔ 55% ȳȰȴ. Ƚɘɔɇɡ ɈɡɥɗɓɎɘɢ, Ɉ ɐɆɐɔɏ ɒɋɖɋ 
ɗɘɖɋɒɑɋɓɎɋ ȳȰȴ ɐ ɗɔɈɋɖɞɋɓɗɘɈə ɈɑɎɥɋɘ ɓɆ ɟɋɊɖɔɗɘɢ ɊɔɓɔɖɔɈ, ɇɡɑɔ ɕɖɔɈɋɊɋɓɔ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɋ 
ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɋ, Ɉ ɛɔɊɋ ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɇɡɑɎ Ɏɍəɝɋɓɡ ɗɈɋɊɋɓɎɥ ɔɐɔɑɔ 3 000 ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɛ ȳȰȴ, ɆɐɘɎɈɡ 
ɐɔɘɔɖɡɛ ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘ ɔɘ 2 000 Ɋɔ 2,5 ɒɑɖɊ ɊɔɑɑɆɖɔɈ. Ȩ Ɏɘɔɉɋ ɈɡɥɗɓɎɑɔɗɢ, ɝɘɔ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɎ 
ɚɆɓɊɖɆɏɍɎɓɉɆ ɘɋɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɊɋɑɆɑɎ ɗɘɆɓɊɆɖɘɡ ɝɆɗɘɢɤ ɗɈɔɋɏ ɌɎɍɓɎ, ɔɐɆɍɆɑɎɗɢ ɓɆ 13,5% 
Ɉɡɞɋ ɕɔ ɗɖɆɈɓɋɓɎɤ ɗ ɊɖəɉɎɒɎ, ɓɋ ɗɆɒɡɒɎ ɕɖɔɉɖɋɗɗɎɈɓɡɒɎ ȳȰȴ. ȦɈɘɔɖ ɔɘɝɦɘɆ ȩɖɋɉ Ƚɋɓ (Greg Chen) 
ɗɝɎɘɆɋɘ, ɝɘɔ ɊɆɓɓɡɏ ɚɆɐɘ ɥɈɑɥɋɘɗɥ əɇɋɊɎɘɋɑɢɓɡɒ Ɇɖɉəɒɋɓɘɔɒ Ɉ ɕɔɑɢɍə ɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ, 
ɐɔɘɔɖɆɥ ɈɋɗɢɒɆ ɈɕɋɝɆɘɑɥɋɘ ɊɔɓɔɖɔɈ: çȷɘɆɓɊɆɖɘɡ ȧɤɖɔ ɇɋɍəɕɖɋɝɓɔɉɔ ɇɎɍɓɋɗɆé ɚɔɖɒɎɖəɤɘ ə 
ɜɋɑɋɈɡɛ ɆəɊɎɘɔɖɎɏ ɕɔɑɓɔɜɋɓɓɔɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɎɋ ɔ ɖəɐɔɈɔɊɥɟɋɏ Ɏ əɕɖɆɈɑɋɓɝɋɗɐɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɋ, 
ɗɕɔɗɔɇɓɔɏ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɕɔɊɔɘɝɦɘɓɔɗɘɢ Ɏ Ɉɡɗɔɐəɤ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɎɈɓɔɗɘɢ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɏ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎè.   
 

Источник: The Chronicle of Philanthropy, http://philanthropy.com/article/Chari... 
 

III. ОЦЕНКА И ЭФФЕКТИВНОСТЬ 
 

1) ИССЛЕДОВАНИЕ: «ДИЗАЙНЕРСКИЕ» ПРИНЦИПЫ  ДЛЯ ОЦЕНОЧНОЙ ПРАКТИКИ В 
СОЦИАЛЬНОЙ  СФЕРЕ  

Американский Центр инноваций в сфере оценки ( The Center for Evaluation Innovation) 
изучил практику 26 фондов и выяснил, что значительная часть опроше нных 
организаций проводит оценку в процессе стратегического планирования, но 
ожидаемой пользы зачастую не получает. Чтобы оценочная деятельность стала 
подлинным источником информации для обучения и повышения эффективности 
социальных преобразований, профессиональные оценщики рекомендуют 
воспользоваться тремя принципами «дизайнерского мышления» ( design thinking). 

 

1. Внимание к интересам целевых аудиторий ɕɔɍɈɔɑɥɋɘ ɗɊɋɑɆɘɢ 
ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɋɏ çɜɋɓɘɖɔɒ Ɉɗɋɑɋɓɓɔɏè Ɏ ɕɔɊɝɎɓɎɘɢ Ɉɗɋ ɍɆɊəɒɐɎ 
əɊɔɈɑɋɘɈɔɖɋɓɎɤ Ɏɛ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɋɏ. ȵɖɎɒɋɓɎɘɋɑɢɓɔ ɐ ɔɜɋɓɐɋ ɣɘɔ ɔɍɓɆɝɆɋɘ, 
ɝɘɔ ɐɔɒɆɓɊɆ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɊɔɑɌɓɆ ɔɕɖɋɊɋɑɎɘɢ ɐɔɓɋɝɓɡɛ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɏ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɔɈɆɘɢɗɥ Ɏɛ ɕɔɌɋɑɆɓɎɥɒɎ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗɋ ɗɔɍɊɆɓɎɥ 
ɊɎɍɆɏɓɆ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɥ, ɈɦɖɗɘɐɎ ɕɑɆɓɔɈ ɕɔ ɗɇɔɖə ɊɆɓɓɡɛ, Ɏ ɆɓɆɑɎɍɆ 
ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɗɈɋɊɋɓɎɏ.  

2. Постоянная работа по выявлению скрытых потребностей ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɒ ɈɆɌɓɋɏɞɋɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɏ Ɋɑɥ ɖɆɍɖɆɇɔɘɐɎ 

ɖɋɐɔɒɋɓɊɆɜɎɏ ɕɔ əɑəɝɞɋɓɎɤ ɕɖɔɉɖɆɒɒ. Ƚɘɔɇɡ ɕɔɑəɝɆɘɢ ɘɆɐɎɋ ɗɈɋɊɋɓɎɥ, ɔɜɋɓɟɎɐɎ ɊɔɑɌɓɡ 
ɗɑɋɊɎɘɢ ɍɆ ɕɖɔɜɋɗɗɔɒ ɗɇɔɖɆ ɊɆɓɓɡɛ Ɏ ɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔ ɐɔɖɖɋɐɘɎɖɔɈɆɘɢ ɋɉɔ ɚɔɖɒɆɘɡ Ɏ ɒɋɘɔɊɎɐɎ.  

3. Быстрое прототипирование  (ɖɋɉəɑɥɖɓɔɋ ɈɔɗɗɔɍɊɆɓɎɋ Ɏ ɘɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɋ ɓɋɊɔɖɔɉɎɛ ɒɔɊɋɑɋɏ ɎɑɎ 
ɔɇɖɆɍɜɔɈ ɐɔɓɋɝɓɔɉɔ ɕɖɔɊəɐɘɆ) ɕɔɍɈɔɑɥɋɘ ɔɜɋɓɟɎɐɆɒ ɕɖɔɈɔɊɎɘɢ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɥ ɗ ɉɎɇɐɎɒ 
ɊɎɍɆɏɓɔɒ Ɏ ɕɔɑəɝɆɘɢ ɔɕɋɖɆɘɎɈɓɡɏ ɔɘɐɑɎɐ ɔɘɓɔɗɎɘɋɑɢɓɔ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ. Ȯɒɋɓɓɔ ɘɆɐ 
ɖɆɇɔɘɆɋɘ çɖɆɍɈɎɈɆɤɟɆɥ ɔɜɋɓɐɆè (developmental evaluation), ɐɔɘɔɖɆɥ  ɎɍəɝɆɋɘ ɔɘɓɔɞɋɓɎɥ ɒɋɌɊə 
ɕɖɎɝɆɗɘɓɡɒɎ ɗɘɔɖɔɓɆɒɎ Ɏ ɍɆɓɎɒɆɋɘɗɥ ɕɔɎɗɐɔɒ ɈɆɖɎɆɓɘɔɈ ɐɔɓɗɘɖəɐɘɎɈɓɔɉɔ ɈɍɆɎɒɔɊɋɏɗɘɈɎɥ. 
ȴɜɋɓɔɝɓɡɏ ɕɖɔɜɋɗɗ ɗɔɕɖɔɈɔɌɊɆɋɘɗɥ ɖɋɉəɑɥɖɓɡɒ Ɉɡɕəɗɐɔɒ ɐɖɆɘɐɎɛ ɔɇɍɔɖɔɈ  ɎɑɎ ɒɋɒɔɖɆɓɊəɒɔɈ, 
Ɏ ɓɋ ɘɖɋɇəɋɘ ɕɔɊɉɔɘɔɈɐɎ ɇɔɑɢɞɔɉɔ ɉɔɊɔɈɔɉɔ ɔɘɝɦɘɆ. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɆɥ ɔɜɋɓɐɆ ɕɔɒɔɉɑɆ 
ȰɆɑɎɚɔɖɓɎɏɗɐɔɒə ɚɔɓɊə ɍɊɖɆɈɔɔɛɖɆɓɋɓɎɥ (The California HealthCare Foundation) ɗɚɔɖɒɎɖɔɈɆɘɢ 

http://philanthropy.com/article/Charities-That-Follow/141653/?cid=pw
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ɕɔɊɇɔɖɐə Ɏɍ 50 ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɛ Ɏ/ɎɑɎ ɎɓɓɔɈɆɜɎɔɓɓɡɛ ɘɆɐɘɎɐ ɉɖɆɓɘ-ɒɋɏɐɎɓɉɆ. Ȯɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ 
ɛɖɆɓɥɘɗɥ Ɉ Ɉɋɇ-ɕɖɔɗɘɖɆɓɗɘɈɋ Ɏ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɥɤɘɗɥ ɕɔ ɘɋɒɆɘɎɝɋɗɐɎɒ ɖɆɍɊɋɑɆɒ. ȼɋɑɢ ɊɆɓɓɔɏ ɖɆɇɔɘɡ 
ï ɔɇəɝɋɓɎɋ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ Ɏ ɕɔɒɔɟɢ Ɉ ɔɗɈɔɋɓɎɎ ɑəɝɞɎɛ ɕɖɆɐɘɎɐ.  

ȫɗɑɎ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɔɘɈɋɝɆɤɘ ɍɆ ɔɜɋɓɔɝɓəɤ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ, ɔɗɈɔɥɘ ɊɎɍɆɏɓɋɖɗɐɎɏ ɕɔɊɛɔɊ, ɘɔ 
ɝɑɋɓɡ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɆ Ɏ Ɏɓɡɋ ɗɘɋɏɐɛɔɑɊɋɖɡ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɇəɊəɘ ɈɔɗɕɖɎɓɎɒɆɘɢ ɔɜɋɓɐə ɐɆɐ ɘɈɔɖɝɋɗɐɔɋ, 
əɈɑɋɐɆɘɋɑɢɓɔɋ Ɏ (ɗɆɒɔɋ ɉɑɆɈɓɔɋ) ɕɔɑɋɍɓɔɋ ɍɆɓɥɘɎɋ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɓɋ ɔɘɓɎɒɆɋɘ Ɉɖɋɒɥ ɔɘ ɔɗɓɔɈɓɔɏ ɖɆɇɔɘɡ, 
ɓɔ ɈɓɔɗɎɘ ɖɋɆɑɢɓɡɏ ɈɐɑɆɊ Ɉ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɍɓɆɝɎɒɔɏ ɒɎɗɗɎɎ. 
 

Источник: Stanford Social Innovation Review, http://www.ssireview.org/blog/entry/d... 

 

2) WIKIVOIS –  ПОМОЩНИК НКО В ВОПРОСАХ ОЦЕНКИ ЭФФЕКТИВНОСТИ  

Полевые сотрудники некоммерческих организаций, которые постоянно общаются с 
потребителями услуг, являются ключевыми поставщиками сведений для «измерения 
и оценки» (Measurement & Evaluation). Однако качество данной информации порой  
оставляет желать лучшего. Помощь в решении этой проблемы предлагает новый 
онлайн ресурс WikiVOIS от международной сети SROI Network, которая занимается 
вопросами оценки социально-экономической эффективности инвестиций, 
содействующих развитию общества.  

 

 ȳɋɖɋɊɐɎ ɗɑəɝɆɎ, ɐɔɉɊɆ çɖɆɇɔɘɓɎɐɎ ɕɋɖɈɔɏ ɑɎɓɎɎè (front line staff), 
əɝɆɗɘɈəɤɟɎɋ Ɉ ɔɐɆɍɆɓɎɎ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɍɓɆɝɎɒɡɛ əɗɑəɉ, (a) ɗɔɇɎɖɆɤɘ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ, ɓɋ ɔɘɖɆɌɆɤɟəɤ ɗɔɊɋɖɌɆɓɎɥ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ, (b) ɓɋ Ɏɒɋɤɘ 
ɆɊɋɐɈɆɘɓɡɛ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ Ɋɑɥ ɔɜɋɓɐɎ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ, Ɏ (c) ɓɋ ɒɔɉəɘ ɕɔɓɥɘɢ, 
ɓɆɗɐɔɑɢɐɔ ɜɋɓɓɡ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɥ ȳȰȴ Ɋɑɥ ɖɆɍɓɡɛ ɉɖəɕɕ ɗɘɋɏɐɛɔɑɊɋɖɔɈ. 
ȴɘɐɖɡɘɆɥ ɇɆɍɆ ɊɆɓɓɡɛ WikiVOIS (Wiki Valuations, Outcomes, Indicators and 
Stakeholders / ȨɎɐɎ ɜɋɓɓɔɗɘɎ, ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ, ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɎ Ɏ ɗɘɋɏɐɛɔɑɊɋɖɡ)  

əɝɎɘɡɈɆɋɘ ɣɘɎ ɘɖəɊɓɔɗɘɎ, Ɏ Ɋɑɥ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ɈɡɗɞɎɛ ɖəɐɔɈɔɊɥɟɎɛ ɔɖɉɆɓɔɈ Ɏ ɑɎɊɋɖɔɈ ȳȰȴ 
ɆɐɘəɆɑɢɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘ çɈɔɗɛɔɊɥɟɎɏè ɕɔɊɛɔɊ ɐ ɚɔɖɒɎɖɔɈɆɓɎɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɔɓɓɡɛ 
ɖɋɗəɖɗɔɈ (bottom up). Ƀɘɔ ɔɍɓɆɝɆɋɘ, ɝɘɔ Ɉ ɖɔɑɎ ɕɔɗɘɆɈɟɎɐɔɈ ɗɈɋɊɋɓɎɏ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ ȳȰȴ, 
ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ Ɉ ɓɎɌɓɋɒ ɗɋɉɒɋɓɘɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɔɏ ɎɋɖɆɖɛɎɎ. ȴɝɋɓɢ ɈɆɌɓɔ, ɝɘɔ ɔɓɎ ɗɔɔɇɟɆɤɘ ɔ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɛ, ɎɒɋɤɟɎɛ ɓɋɕɔɗɖɋɊɗɘɈɋɓɓɔɋ ɔɘɓɔɞɋɓɎɋ ɐ ɗɈɔɋɏ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ. ȳɆɑɆɊɎɘɢ ɘɆɐɔɏ ɕɖɔɜɋɗɗ 
ɇɡɈɆɋɘ ɓɋɕɖɔɗɘɔ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ Ɏ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɎ ɊɔɑɌɓɡ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɣɘɆɕə ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔ 
ɕɔɑɋɍɓɔɏ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ Ɏ, ɓɆɖɥɊə ɗ ɣɘɎɒ, əɝɎɘɡɈɆɘɢ ɋɦ ɔɗɔɇɋɓɓɔɗɘɎ Ɏ ɗɘɋɕɋɓɢ ɗɑɔɌɓɔɗɘɎ. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, 
ɕɔɑəɝɋɓɎɋ ɐɖɆɘɐɔɗɖɔɝɓɔɉɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆ (output) ɒɔɌɓɔ ɔɕɖɋɊɋɑɎɘɢ ɕɔ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈə əɝɆɗɘɓɎɐɔɈ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ / ɒɋɖɔɕɖɎɥɘɎɥ, ɕɖɔɒɋɌəɘɔɝɓɡɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ (outcomes)  - ɘɆɐɎɋ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɐɆɐ 
çɕɔɈɡɞɋɓɎɋ əɖɔɈɓɥ ɇɑɆɉɔɗɔɗɘɔɥɓɎɥ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥè - ɘɖɋɇəɤɘ ɔɗɔɇɡɛ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ, Ɇ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɢ 
ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ Ɏ ɋɦ ɜɋɓɓɔɗɘɢ Ɋɑɥ ɕɖɎɝɆɗɘɓɡɛ ɗɘɔɖɔɓ  (Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ï Ɉ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɒ ɈɡɖɆɌɋɓɎɎ) ɒɔɌɋɘ 
ɍɆɗɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔɈɆɘɢ ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɋ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɋ. ȷɋɉɔɊɓɥ Ɉ ɇɆɍɋ ɊɆɓɓɡɛ ɗɔɊɋɖɌɎɘɗɥ 
ɇɔɑɋɋ 700 ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɗɐɎɛ ɒɆɘɋɖɎɆɑɔɈ, ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɔɘ 1 200 ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɋɏ. Ȯ ɣɘɔ ɘɔɑɢɐɔ ɓɆɝɆɑɔ. 
WikiVOIS ɗɘɖɋɒɎɘɗɥ ɗɘɆɘɢ ɐɖəɕɓɋɏɞɎɒ ɛɖɆɓɎɑɎɟɋɒ ɊɆɓɓɡɛ, ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ ɐɔɘɔɖɡɛ əɝɆɗɘɓɎɐɎ 
ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɕɖɋɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ ɗɒɔɉəɘ ɆɓɆɑɎɍɎɖɔɈɆɘɢ ɗɈɔɤ ɖɆɇɔɘə, ɗɖɆɈɓɎɈɆɘɢ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ ɗ 
ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɥɒɎ ɐɔɑɑɋɉ, Ɏ ɗɔɈɋɖɞɋɓɗɘɈɔɈɆɘɢ ɗɈɔɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ ɓɆ ɕɔɗɘɔɥɓɓɔɏ ɔɗɓɔɈɋ.  
 

Источник: The SROI Network, http://www.thesroinetwork.org/blog/33... 

 

IV. СТРАТЕГИЯ 
 

1) ОРИГИНАЛЬНОЕ МНЕНИЕ: РАЗРЕШЁННЫЙ ПЛАГИАТ –  ДВИГАТЕЛЬ ОБЩЕСТВЕННОГО 
ПРОГРЕССА  

В одиночку разжечь пламя системных изменений невозможно. Если секреты 
эффективности успешных организаций станут известны широкой аудитории, то 
инновационные и проверенные сценарии решения социальных проблем быстро найдут 
достойное применение или получат вторую жизнь. Чтобы воплотить эту 
стратегию, глава международной организации  Splash Эрик Стоуи (Eric Stowe) 
предлагает участникам социальных преобразований воспользоваться тремя 
советами.  
 

1. Добивайтесь успеха. ȷɆɒɡɋ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ï ɘɆɐɎɋ ɐɆɐ Malaria No More (çȳɋɘ 
ɒɆɑɥɖɎɎè) ɎɑɎ Water for People (çȨɔɊɆ Ɋɑɥ ɑɤɊɋɏè) ï ɐɔɉɊɆ-ɘɔ ɗɔɍɊɆɑɎ ȸɋɔɖɎɎ ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ, 

http://www.ssireview.org/blog/entry/design_thinking_for_evaluation_and_learning
http://www.wikivois.org/
http://www.thesroinetwork.org/blog/337-how-wikivois-holds-all-the-answers-to-your-measurement-evaluation-woes
http://www.malarianomore.org/
http://home.waterforpeople.org/
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ɔɘɖɆɇɔɘɆɑɎ ɒɋɛɆɓɎɍɒɡ ɚɆɓɊɖɆɏɍɎɓɉɆ, ɓɋɔɊɓɔɐɖɆɘɓɔ ɕɖɔɈɋɖɎɑɎ Ɏ ɗɐɔɖɖɋɐɘɎɖɔɈɆɑɎ ɗɈɔɎ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒɓɡɋ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ, Ɏ Ɉ Ɏɘɔɉɋ ɕɔɑəɝɎɑɎ əɗɕɋɞɓɡɋ ɒɔɊɋɑɎ ɖɋɞɋɓɎɥ ɕɖɔɇɑɋɒ. ȳɆɗɘɆɑɔ Ɉɖɋɒɥ 
ɕɔɊɋɑɎɘɢɗɥ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɒɎ ɣɘɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɗ ɆɐɘɎɈɓɡɒɎ ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɆɒɎ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɕɖɔɉɖɋɗɗɆ. 

2. Размещайте обучающую информацию в открытых источниках. ȷɑɋɊəɋɘ ɕɔɓɎɒɆɘɢ, ɝɘɔ 
ɖɆɗɐɖɡɘɎɋ ɗɋɐɖɋɘɔɈ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ï ɣɘɔ ɓɋ ɕɖɔɗɘɔ ɕəɇɑɎɐɆɜɎɥ çɕɖɎɓɜɎɕɔɈ əɗɕɋɛɆè ɓɆ Ɉɋɇ-
ɗɆɏɘɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, Ɏ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɋɍɋɓɘɆɜɎɥ ɔɇɍɔɖɓɔɏ çɘɋɔɖɎɎ ɖɆɍɈɎɘɎɥè Ɉ ɉɔɊɔɈɔɒ ɔɘɝɦɘɋ. 
Ƚɘɔɇɡ ɐɘɔ-ɘɔ Ɋɖəɉɔɏ ɗɒɔɉ ɈɔɗɕɖɔɎɍɈɋɗɘɎ ɈɆɞə ɒɔɊɋɑɢ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɔɊɖɔɇɓɔ ɔɕɎɗɆɘɢ çɣɘɆɕɡ 
ɣɈɔɑɤɜɎɎè Ɏ ɔɗɓɆɗɘɎɘɢ Ɏɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆɒɎ ɕɖɆɐɘɎɝɋɗɐɔɉɔ ɛɆɖɆɐɘɋɖɆ. Ȱɖɔɒɋ, ɘɔɉɔ ɐɔɓɘɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ 
ɇɡɘɢ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɔ ɕɖɎɈɑɋɐɆɘɋɑɢɓɡɒ - ɝɘɔɇɡ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɎ ɍɆɛɔɘɋɑɎ ɋɉɔé ɗɘɆɟɎɘɢ!  

3. Поощряйте плагиат. ȫɗɑɎ ɘɎɖɆɌɎɖɔɈɆɓɎɋ əɗɕɋɞɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɥɈɑɥɋɘɗɥ Ɋɑɥ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ 
ɔɊɓɎɒ Ɏɍ ɐɑɤɝɋɈɡɛ ɕɖɎɔɖɎɘɋɘɔɈ, ɘɔ Ɏɓɘɋɖɋɗ çɈɘɔɖɎɝɓɡɛ ɊɈɎɉɆɘɋɑɋɏ ɕɖɔɉɖɋɗɗɆè ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ 
ɐəɑɢɘɎɈɎɖɔɈɆɘɢ. Ȫɑɥ ɣɘɔɉɔ Ɉɔɐɖəɉ ɕəɇɑɎɐɆɜɎɎ ɗɑɋɊəɋɘ ɗɔɍɊɆɘɢ ɇɔɑɢɞɔɏ ɆɌɎɔɘɆɌ, ɝɘɔɇɡ 
ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɢɓɡɋ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɎ ɒɔɊɋɑɎ ɍɆɛɔɘɋɑɎ ɗɘɆɘɢ ɔɇɑɆɊɆɘɋɑɥɒɎ ɍɆɈɋɘɓɔɉɔ ɍɓɆɓɎɥ.   

ȰɔɉɊɆ Ɋɔɓɔɖɡ Ɏ ȳȰȴ ɖɆɗɗəɌɊɆɤɘ ɔɇ çəɈɋɑɎɝɋɓɎɎ ɒɆɗɞɘɆɇɔɈ ɈɔɍɊɋɏɗɘɈɎɥ ɓɆ ɔɇɟɋɗɘɈɔè (çscaling 
impactè), ɔɓɎ, ɐɆɐ ɕɖɆɈɎɑɔ, Ɏɒɋɤɘ Ɉ ɈɎɊə çɕɔɈɡɞɋɓɎɋ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎè, Ɇ 
ɓɋ ɖɋɞɋɓɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɏ ɕɖɔɇɑɋɒɡ çɈɗɋɒ ɒɎɖɔɒè. ȵɖɋɊɑɔɌɋɓɓɆɥ Ɉɡɞɋ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɓɋ ɔɘɊɆɦɘ 
ɕɖɋɊɕɔɝɘɋɓɎɥ ɔɘɊɋɑɢɓɡɒ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ ɎɑɎ ɓɔɈɋɏɞɎɒ ɖɆɍɖɆɇɔɘɐɆɒ. ȮɊɋɥ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɆɐɘɎɈɓɔɏ 
ɖɋɐɑɆɒɋ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ (ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɓɔɈɡɛ) ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɛ ɕɖɆɐɘɎɐ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɒɔɉəɘ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɒ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ (a) ɓɋ ɕɔɈɘɔɖɥɘɢ ɕɖɔɏɊɋɓɓɡɏ ɐɋɒ-ɘɔ ɕəɘɢ, Ɏ (b) ɊɈɎɉɆɘɢɗɥ ɊɆɑɢɞɋ ɗ ɉɑəɇɔɐɎɒ 
ɔɗɔɍɓɆɓɎɋɒ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɡɛ Ɏ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓɡɛ ɜɋɑɋɏ.   
 

Источник: Stanford Social Innovation Review, http://www.ssireview.org/blog/entry/i... 

 

2) КРИТИКА: СОВЕТ ФОНДОВ ДОЛЖЕН ОТСТАИВАТЬ ИНТЕРЕСЫ ФИЛАНТРОПИЧЕСКИХ 
ОРГАНИЗАЦИЙ  

Американский Совет фондов (The Council of Foundations / CoF) опубликовал новую 
стратегию, которая глубоко разочаровала некоторых ветеранов сферы 
филантропии. Они надеялись, что организация сконцентрирует усилия на 
представительстве интересов сектора в государственных и законодательных 
органах, однако этого не произошло. Более того, в ответной статье президент CoF 
Викки Сприлл (Vikki Spruill) отметила, что еѐ организация к революционным 
переменам пока не стремится .   

 

ȪɎɖɋɐɘɔɖ ȺɔɓɊɆ ȰɑɆɖɐ (The Clark Foundation; ɉ. ȳɢɤ-ȯɔɖɐ) Ȫəɉ 
ȧɆəɣɖ (Doug Bauer) ɗɝɎɘɆɋɘ, ɝɘɔ Ɉ əɗɑɔɈɎɥɛ ɗɔɐɖɆɟɋɓɎɥ 
ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɎɥ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɎ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ 
ɊɔɑɌɓɡ ɆɐɘɎɈɓɔ ɈɍɆɎɒɔɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ ɗ ɔɖɉɆɓɆɒɎ ɈɑɆɗɘɎ, ɝɘɔɇɡ 
ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɋ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɓɡɛ ɖɋɗəɖɗɔɈ Ɏ 
ɗɔɍɊɆɘɢ ɇɑɆɉɔɕɖɎɥɘɓɡɏ ɕɖɆɈɔɈɔɏ ɐɑɎɒɆɘ Ɋɑɥ ɚɔɓɊɔɈ Ɏ 
ɉɖɆɓɘɔɕɔɑəɝɆɘɋɑɋɏ. Ƚɘɔɇɡ ɔɘɐɑɎɐɓəɘɢɗɥ ɓɆ ɣɘə ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɢ, 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ ɕɔɗɘɔɥɓɓɡɏ ɒɔɓɎɘɔɖɎɓɉ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ 
ɕɔ ɗɚɋɖɆɒ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ (ɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɋ, ɣɐɔɑɔɉɎɥ, ɎɗɐəɗɗɘɈɔ Ɏ ɘ.Ɋ.) Ɏ 

ɔɇɋɗɕɋɝɎɈɆɘɢ ɓɔɖɒɔɘɈɔɖɝɋɗɐɎɋ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ ɆɐɘəɆɑɢɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ ɔ ɕɖɆɐɘɎɐɋ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ. ȷɔɈɋɘ ɚɔɓɊɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɊɋɏɗɘɈəɋɘ əɌɋ ɇɔɑɋɋ 60 ɑɋɘ, ɒɔɉ ɇɡ Ɉɍɥɘɢ ɓɆ ɗɋɇɥ ɖɋɞɋɓɎɋ ɣɘɎɛ 
ɈɆɌɓɋɏɞɎɛ ɍɆɊɆɝ, ɕɋɖɋɊɆɈ ɝɆɗɘɢ ɚəɓɐɜɎɏ Ɏ əɗɑəɉ ɊɖəɉɎɒ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ. Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɗ ɍɆɊɆɝɆɒɎ 
ɖɆɗɕɖɔɗɘɖɆɓɋɓɎɥ ɕɋɖɋɊɔɈɔɉɔ ɔɕɡɘɆ Ɏ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɖɆɍɈɎɘɎɥ ɗɋɉɔɊɓɥ ɕɖɋɐɖɆɗɓɔ ɗɕɖɆɈɑɥɤɘɗɥ 
ɇɔɑɋɋ 30 ɖɋɉɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɆɗɗɔɜɎɆɜɎɏ ɉɖɆɓɘ-ɒɋɏɐɋɖɔɈ Ɏ ȼɋɓɘɖ ɚɔɓɊɔɈ (The Foundation Center). ȧɔɑɋɋ 
ɘɔɉɔ, Ɉ ɛɔɊɋ ɆɐɜɎɏ ɕɔ ɍɆɟɎɘɋ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ ɗɋɐɘɔɖɆ ȷɔɈɋɘ ɚɔɓɊɔɈ ɒɔɉ ɇɡ ɔɇɖɆɟɆɘɢɗɥ ɐ ɣɘɎɒ 
ɔɇɠɋɊɎɓɋɓɎɥɒ ɍɆ ɕɔɊɊɋɖɌɐɔɏ. ȴɊɓɆɐɔ ɔɕɘɎɒɆɑɢɓɔɉɔ ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɖɋɗəɖɗɔɈ Ɏ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɏ ɓɋ 
ɗɔɗɘɔɥɑɔɗɢ. Ȩɒɋɗɘɔ ɣɘɔɉɔ CoF ɖɋɞɎɑ ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɘɢ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓəɤ ɗɋɘɢ ɖɋɉɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɏ, 
ɐɔɘɔɖɆɥ, ɐɆɐ ɔɌɎɊɆɋɘɗɥ, ɖɆɗɞɎɖɎɘ ɔɇɒɋɓ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ / ɎɓɓɔɈɆɜɎɥɒɎ Ɏ ɆɐɘɎɈɎɍɎɖəɋɘ 
ɗɔɘɖəɊɓɎɝɋɗɘɈɔ ɒɋɌɊə əɝɆɗɘɓɎɐɆɒɎ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɕɖɋɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ. ȵɖɎ ɣɘɔɒ ȷɔɈɋɘ ɚɔɓɊɔɈ ɓɆɒɋɖɋɓ 
ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɗɔɛɖɆɓɎɘɢ ɗɎɗɘɋɒə əɗɑəɉ Ɋɑɥ ɗɈɔɎɛ ɝɑɋɓɔɈ Ɏ ɗɔɈɒɋɗɘɎɘɢ çɈɑɎɥɓɎɋ ɓɆ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓəɤ 
ɕɔɑɎɘɎɐəè ɗ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɗɐɎɒ / ɆɓɆɑɎɘɎɝɋɗɐɎɒ ɐɔɒɕɔɓɋɓɘɔɒ. ȵɖɋɍɎɊɋɓɘ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɉ-ɌɆ ȷɕɖɎɑ 
əɈɋɖɋɓɆ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɋɦ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ əɝɎɘɡɈɆɋɘ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɎ ɗɋɐɘɔɖɆ, Ɏ ɕɖɋɊɑɆɉɆɋɘ 
ɔɕɕɔɓɋɓɘɆɒ ɎɍəɝɎɘɢ Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɇɔɑɋɋ ɈɓɎɒɆɘɋɑɢɓɔ. ȴɊɓɆɐɔ ɋɗɘɢ ɋɟɦ ɔɊɎɓ ɈɆɌɓɡɏ Ɉɔɕɖɔɗ, ɐɔɘɔɖɡɏ 
ɕɔɝɋɒə-ɘɔ ɔɗɘɆɑɗɥ ɇɋɍ ɔɘɈɋɘɆ. Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, Ɉ ɗɈɔɦɒ ɇɑɔɉ-ɕɔɗɘɋ Ȫəɉ ȧɆəɣɖ ɔɘɒɋɘɎɑ, ɝɘɔ Ɉ ȷɔɈɋɘɋ 

http://www.ssireview.org/blog/entry/if_the_goal_is_scale_promote_theft?utm_source=Enews&utm_medium=email&utm_content=3&utm_campaign=From_Blog
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ɚɔɓɊɔɈ ɗɋɉɔɊɓɥ ɗɔɗɘɔɥɘ 1 800 ɝɑɋɓɔɈ. Ƀɘɔ ɗɑɎɞɐɔɒ ɒɆɑɔ Ɋɑɥ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɈɡɗɘəɕɆɋɘ ɔɘ 
ɎɒɋɓɎ ɜɋɑɔɉɔ ɗɋɐɘɔɖɆ. ȵɔɣɘɔɒə ȧɆəɣɖ ɕɖɋɊɑɔɌɎɑ ɗɓɎɍɎɘɢ ɝɑɋɓɗɐɎɋ Ɉɍɓɔɗɡ (ɐɔɘɔɖɡɋ Ɋɑɥ ɒɓɔɉɎɛ 
ɓɋɕɔɗɎɑɢɓɡ) Ɏ ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɔ ɖɆɗɞɎɖɎɘɢ ɗɔɗɘɆɈ ɝɑɋɓɔɈ. ȳɔ ɗəɊɥ ɕɔ ɖɋɆɐɜɎɎ ɑɎɊɋɖɆ CoF, Ɉ ɇɑɎɌɆɏɞɎɋ 
ɉɔɊɡ ɗɎɘəɆɜɎɥ ɓɋ ɎɍɒɋɓɎɘɗɥ. 
 

Источники: National Committee for Responsive Philanthropy,  
http://www.ncrp.org/publications/resp...,  http://blog.ncrp.org/2013/09/building... 

 

3) МНЕНИЕ ЭКСПЕРТА: СКОЛЬКО СЛЕДУЕТ ПЛАТИТЬ  ПОСРЕДНИКАМ  

Исполнительный директор Центра социальных инноваций Стэнфордского 
университета (The Center for Social Innovation at Stanford University) Крис 
Дайглмайер (Kriss Deiglmeier) считает, что доноры порой слишком щедро 
оплачивают услуги посредников и консультантов, и тем самым уменьшают объѐм 
ресурсов, которые могли бы послужить общественным интересам. Эксперт не 
отрицает ценности консалтинга, но настаивает на том, чтобы оплата услуг была 
обоснованной и рациональной.  

 

ȪɆɈɆɏɘɋ ɖɆɗɗɒɔɘɖɎɒ əɗɑɔɈɓəɤ, ɓɔ ɔɝɋɓɢ ɌɎɍɓɋɓɓəɤ ɗɎɘəɆɜɎɤ. ȮɘɆɐ, 
Ɉ ɜɋɓɘɖɋ ɈɓɎɒɆɓɎɥ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɆɥ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɆɥ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ 
XYZ, ɐɔɘɔɖɆɥ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘ ɒɔɇɎɑɢɓɡɋ ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɎ Ɋɑɥ ɈɔɈɑɋɝɋɓɎɥ 
ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ əɊɆɑɦɓɓɡɛ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɏ Ɉ ɣɐɔɓɔɒɎɝɋɗɐɎɋ ɕɖɔɜɋɗɗɡ. 
ȴɘɑɎɝɓɆɥ ɎɊɋɥ! Ȫɑɥ ɔɘɐɖɡɘɎɥ ɔɚɎɗɆ Ɉ ȮɓɊɎɎ ɊɆɓɓɆɥ ȳȰȴ ɕɔɑəɝɆɋɘ 
ɔɘ ɚɔɓɊɆ ZYX 50 000 ɊɔɑɑɆɖɔɈ. Ȩ ɔɊɎɓ ɕɖɋɐɖɆɗɓɡɏ Ɋɋɓɢ ɚɔɓɊ ɌɋɑɆɋɘ 
əɇɋɊɎɘɢɗɥ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔ ɈɡɇɖɆɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɉɖɆɓɘ-ɒɋɏɐɎɓɉɆ 
ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɆ, Ɏ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘ 500 000 ɊɔɑɑɆɖɔɈ ɗɔɑɎɊɓɔɏ 
ɐɔɓɗɆɑɘɎɓɉɔɈɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɍɆɐɆɍ Ɏ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘ 

Ɉ ȳȰȴ ɗɈɔɋɉɔ ɣɐɗɕɋɖɘɆ. Ƚɘɔɇɡ ɕɔɑəɝɎɘɢ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ Ɏ ɗɔɗɘɆɈɎɘɢ ɔɘɝɦɘ, ɣɐɗɕɋɖɘ 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘ ɜɋɑɡɏ ɐɔɒɕɑɋɐɗ ɖɋɗəɖɗɔɈ, ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɆɟɎɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ XYZ:  

¶ Время, ɍɆɘɖɆɝɋɓɓɔɋ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɆɒɎ XYZ ɓɆ əɝɆɗɘɎɋ Ɉ ɎɓɘɋɖɈɢɤ, Ɉ ɛɔɊɋ ɐɔɘɔɖɡɛ ɔɓɎ ɖɆɗɗɐɆɍɡɈɆɤɘ 
ɣɐɗɕɋɖɘə ɔ ɗɈɔɋɏ ɕɖɔɉɖɆɒɒɋ Ɏ ɒɎɗɗɎɎ;  

¶ Знания и материалы, ɗɚɔɖɒɎɖɔɈɆɓɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɋɏ ɓɆ ɕɖɔɘɥɌɋɓɎɎ ɒɓɔɉɎɛ ɑɋɘ; 

¶ Контакты потребителей əɗɑəɉ Ɏ ɕɔɒɔɟɢ ɣɐɗɕɋɖɘə Ɉ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɎɎ ɉɖɆɚɎɐɆ Ɉɗɘɖɋɝ; 

¶ Авторитет XYZ, ɗɕɔɗɔɇɗɘɈəɤɟɎɏ ɔɘɐɖɡɘɔɒə ɔɇɟɋɓɎɤ ɣɐɗɕɋɖɘɆ ɗ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɒɎ əɗɑəɉ; 

¶ Помощь в организации встреч ɗ ɕɆɖɘɓɦɖɆɒɎ Ɏ ɎɓɡɒɎ ɎɉɖɔɐɆɒɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɒɔɉɆɤɘ 
ɗɚɔɖɒɎɖɔɈɆɘɢ ɔɇɠɋɐɘɎɈɓɔɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɎɋ ɔ ɐɔɓɘɋɐɗɘɋ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ XYZ; 

¶ Информация об успехах и неудачах, ɐɔɘɔɖɆɥ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɆ Ɋɑɥ ɖɆɍɖɆɇɔɘɐɎ ɖɋɐɔɒɋɓɊɆɜɎɏ.  

Ƀɘɔɘ ɕɖɎɒɋɖ ɕɔɐɆɍɡɈɆɋɘ, ɝɘɔ ɓɆ ɖɆɇɔɘə ɗ ɣɐɗɕɋɖɘɆɒɎ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɘɖɆɘɥɘ ɒɆɗɗə 
ɈɖɋɒɋɓɎ, ɔɘɐɖɡɈɆɤɘ Ɋɔɗɘəɕ ɐ əɓɎɐɆɑɢɓɡɒ ɖɋɗəɖɗɆɒ (ɇɋɍ ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɔ ɔɜɋɓɎɘɢ ɗɘɖɆɘɋɉɎɤ 
ɚɔɓɊɆ), ɓɔ ɕɔɝɋɒə-ɘɔ ɓɋ ɕɔɑəɝɆɤɘ ɍɆ ɣɘɔ ɓɎ ɜɋɓɘɆ. ȭɆɘɔ ɣɐɗɕɋɖɘɡ ɓɋɖɋɊɐɔ ɕəɘɋɞɋɗɘɈəɤɘ ɇɎɍɓɋɗ-
ɐɑɆɗɗɔɒ, ɖɆɇɔɘɆɤɘ Ɉ əɊɔɇɓɡɛ ɔɚɎɗɆɛ (ɐɆɐ ɕɖɆɈɎɑɔ, Ɉ ɓɋɒɡɗɑɎɒɔɏ ɊɆɑɎ ɔɘ ɉɋɔɉɖɆɚɎɝɋɗɐɔɉɔ ɖɋɉɎɔɓɆ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ) Ɏ Ɋɑɥ ɔɇɖɆɇɔɘɐɎ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘ ɓɔɈɋɏɞɎɋ ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɎ. Ƀɘə ɗɎɘəɆɜɎɤ ɒɔɌɓɔ 
ɓɆɍɈɆɘɢ ɕɆɖɆɊɔɐɗɆɑɢɓɔɏ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɔɘ ɉɖɆɓɘɔɕɔɑəɝɆɘɋɑɋɏ ɚɔɓɊɡ ɘɖɋɇəɤɘ ɗɘɖɔɉɔɏ ɣɐɔɓɔɒɎɎ, Ɏ ɓɋ 
ɑɤɇɥɘ ɊɆɈɆɘɢ ɊɋɓɢɉɎ ɓɆ ɖɆɍɈɎɘɎɋ ɖɋɗəɖɗɓɔɏ ɇɆɍɡ. 

ȪɆɓɓɆɥ ɐɖɎɘɎɐɆ ɓɋ ɔɍɓɆɝɆɋɘ, ɝɘɔ əɝɆɗɘɎɋ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɓɘɔɈ ï ɕəɗɘɆɥ ɘɖɆɘɆ Ɋɋɓɋɉ. Ȩɗɋɒ ɎɍɈɋɗɘɓɔ, 
ɝɘɔ ɎɗɕɔɑɓɎɘɋɑɥɒ ɕɖɔɉɖɆɒɒ ɕɔɖɔɏ ɓɋ ɛɈɆɘɆɋɘ ɈɖɋɒɋɓɎ Ɋɑɥ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ɔɜɋɓɔɝɓɡɛ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɓɎɏ,  
ɗɖɆɈɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɆɓɆɑɎɍɆ ɔɘɖɆɗɑɋɈɡɛ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ, ɎɍəɝɋɓɎɥ ɘɋɓɊɋɓɜɎɏ Ɏ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ ɕɖɔɉɓɔɍɔɈ. 
Ȫɑɥ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɣɘɔɏ ɈɆɌɓɔɏ Ɏ ɗɑɔɌɓɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɓəɌɓɡ ɔɕɡɘɓɡɋ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɓɘɡ Ɏ ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɡɋ 
ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɡ. Ȩɔɕɖɔɗ ɑɎɞɢ Ɉ ɘɔɒ, ɕɔɝɋɒə ɔɊɓɎ ɣɐɗɕɋɖɘɡ ɕɔɑəɝɆɤɘ ɍɆ ɗɈɔɤ ɖɆɇɔɘə ɇɔɑɢɞɋ, ɝɋɒ 
ɊɖəɉɎɋ, Ɇ ȳȰȴ (ɝɢɎ ɖɋɗəɖɗɡ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɡ Ɏ əɓɎɐɆɑɢɓɡ) ɈɡɗɘəɕɆɤɘ Ɉ ɖɔɑɎ ɇɋɊɓɡɛ ɖɔɊɗɘɈɋɓɓɎɐɔɈ. 
ȰɖɎɗ ȪɆɏɉɑɒɆɏɋɖ ɕɖɎɍɡɈɆɋɘ ɐɔɑɑɋɉ ɓɋ ɍɆɒɆɑɝɎɈɆɘɢ ɣɘə ɕɖɔɇɑɋɒə, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɔɗɋɊɆɤɟɎɋ 
ɓɆ ɗɝɋɘɆɛ ɕɔɗɖɋɊɓɎɐɔɈ, ɒɔɉɑɎ ɇɡ ɖɆɇɔɘɆɘɢ ɇɔɑɋɋ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔ ɓɆ ɕɋɖɋɊɓɋɒ ɐɖɆɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ 
ɕɖɋɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ.  
 

Источник: Stanford Social Innovation Review, http://www.ssireview.org/blog/entry/w... 

 

http://www.ncrp.org/publications/responsive-pubs/rp-archive/responsive-philanthropy-summer-2013/what-philanthropy-really-needs
http://blog.ncrp.org/2013/09/building-connections-to-advance-common.html
http://www.ssireview.org/blog/entry/who_gets_paid
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V. ФАНДРАЙЗИНГ  

 

1) ДЕТСКАЯ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТЬ ОДНАЖДЫ СТАНЕТ ВЗРОСЛОЙ  

Институт женской филантропии Университета Индианы ( The Women's Philanthropy 
Institute,  Indiana University) при поддержке Фонда ООН (The United Nations 
Foundation) провѐл опрос и убедился в том, что американские дети и подростки через 
некоторое время станут для своей страны главной дви жущей силой филантропии. 
Результаты исследования вошли в отчѐт «Женская благотворительность – 2013» 
(Women Give 2013).  
 

ȴɗɓɔɈɡɈɆɥɗɢ ɓɆ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɛ ɔɕɖɔɗɆ, Ɉ ɐɔɘɔɖɔɒ ɕɖɎɓɥɑɎ əɝɆɗɘɎɋ ɇɔɑɋɋ 900 Ɋɋɘɋɏ, ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɎ 
ɕɖɎɞɑɎ ɐ ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɤ, ɝɘɔ ɉɑɆɈɓɡɒ ɗɘɎɒəɑɔɒ Ɋɑɥ ɖɆɍɈɎɘɎɥ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɗɖɋɊɎ 
ɤɓɡɛ ɉɖɆɌɊɆɓ ȷȾȦ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɡɋ ɇɋɗɋɊɡ ɗ ɖɔɊɎɘɋɑɥɒɎ. Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɗɑəɝɆɋɈ 
ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɗɘɎ Ɉ ɉɖəɕɕɋ Ɋɋɘɋɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɖɆɍɉɔɈɆɖɎɈɆɤɘ ɗ ɇɑɎɍɐɎɒɎ ɔ ɕɔɊɊɋɖɌɐɋ Ɋɔɇɖɡɛ Ɋɋɑ, 
Ɉɡɞɋ ɓɆ 20% ɕɔ ɗɖɆɈɓɋɓɎɤ ɗ ɆɓɆɑɔɉɎɝɓɡɒ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɒ ɖɋɗɕɔɓɊɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɊɔɇɓɡɋ Ɉɔɕɖɔɗɡ 
ɓɋ ɔɇɗəɌɊɆɤɘ. çȷɈɋɊɋɓɎɥ ɔ ɘɔɒ, ɐɆɐ ɊɋɘɎ əɝɆɘɗɥ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɔɗɘɎ, Ɏɒɋɋɘ ɔɉɖɔɒɓɔɋ ɍɓɆɝɋɓɎɋ Ɋɑɥ 
ɇəɊəɟɋɉɔ ȦɒɋɖɎɐɎè, - ɘɆɐ ɔɇɔɍɓɆɝɎɑɆ ɜɋɓɓɔɗɘɢ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɊɆɓɓɡɛ ȹɓɆ ȴɗɎɑɎ (Una Osili), ɊɎɖɋɐɘɔɖ 
ȷɋɒɋɏɓɔɏ ɞɐɔɑɡ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ ȱɎɑɑɎ ȹɓɎɈɋɖɗɎɘɋɘɆ ȮɓɊɎɆɓɡ (Lilly Family School of Philanthropy, 
Indiana University). ȴɕɖɔɗ ɘɆɐɌɋ ɕɔɐɆɍɆɑ, ɝɘɔ ɊɋɈɥɘɢ Ɏɍ ɊɋɗɥɘɎ Ɋɋɘɋɏ Ɉ ɈɔɍɖɆɗɘɋ 8-19 ɑɋɘ ɕɋɖɋɈɔɊɥɘ 
ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɒ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɒ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɥ, Ɏ ɇɔɑɋɋ ɕɔɑɔɈɎɓɡ ɔɕɖɔɞɋɓɓɡɛ 
(ɕɖɋɎɒəɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɊɋɈɔɝɐɎ) ɍɆɓɎɒɆɤɘɗɥ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɝɋɗɘɈɔɒ. ɃɘɎ ɈɡɈɔɊɡ ɗɔɈɕɆɊɆɤɘ ɗ ɓɆɇɑɤɊɋɓɎɥɒɎ 
ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ ȺɔɓɊɆ ȴȴȳ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɗɘɔɥɓɓɔ ɔɇɟɆɤɘɗɥ ɗ ɒɔɑɔɊɡɒɎ ɑɤɊɢɒɎ. ȷɕɋɜɎɆɑɎɗɘɡ 
ɖɆɗɗɐɆɍɡɈɆɤɘ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ ɊɋɈɔɝɐɎ-ɕɔɊɖɔɗɘɐɎ Ɏɍ ɖɆɍɓɡɛ əɉɔɑɐɔɈ ɗɘɖɆɓɡ ɕɎɞəɘ ɕɎɗɢɒɆ 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɥɒ ɈɑɆɗɘɎ ɗ ɕɖɔɗɢɇɔɏ ɈɔɗɕɖɋɕɥɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɖɆɓɓɎɒ ɇɖɆɐɆɒ, Ɇ əɝɆɟɎɋɗɥ ɗɖɋɊɓɎɛ ɞɐɔɑ 
ɗɔɇɎɖɆɤɘ ɘɡɗɥɝɎ ɊɔɑɑɆɖɔɈ Ɋɑɥ ɇɔɖɢɇɡ ɗ ɒɆɑɥɖɎɋɏ. ȵɖɋɍɎɊɋɓɘ ɚɔɓɊɆ ȰɣɘɎ ȰɆɑɈɎɓ (Kathy Calvin) 
ɔɘɒɋɝɆɋɘ, ɝɘɔ çɉɖɆɌɊɆɓɋ ɓɔɈɔɉɔ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥè ɍɆɓɎɒɆɤɘ ɆɐɘɎɈɓəɤ ɕɔɍɎɜɎɤ, Ɏ ɍɆ ɣɘɔ ɗɘɔɎɘ 
ɕɔɇɑɆɉɔɊɆɖɎɘɢ  ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɎɛ ɖɔɊɎɘɋɑɋɏ.   
 

Источники: Foundation Center, http://foundationcenter.org/pnd/news/... 
United Nations Foundation, http://www.unfoundation.org/news-and-... 

 

2) МЕЖДУ ПРАКТИКОЙ УПРАВЛЕНИЯ ДАННЫМИ И ФАНДРАЙЗИНГОМ СУЩЕСТВУЕТ 
ТЕСНАЯ СВЯЗЬ  

Некоммерческая организация, которая не использует доступные сведения для 
развития отношений с донорами, рискует потерять доходы и сторонников. 
Эксперты предлагают лидерам НКО воспользоваться профессиональными советами, 
которые помогут повысить эффективность управления данными и предотвратить 
урон для бюджета и репутации.  
 

¶ Разработайте и утвердите правила 
управления данными, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɕɔɖɥɊɔɐ 
ɛɖɆɓɋɓɎɥ, ɔɇɖɆɇɔɘɐɎ Ɏ ɖɆɗɕɖɔɗɘɖɆɓɋɓɎɥ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ. ɃɘɆ ɒɋɖɆ ɕɔɒɔɌɋɘ ɎɍɌɎɘɢ 
ɓɋɌɋɑɆɘɋɑɢɓɡɋ ɒɔɊɋɑɎ ɕɔɈɋɊɋɓɎɥ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ, ɐɆɐ ɕɖɆɈɎɑɔ, ɈɡɉɑɥɊɥɘ 
ɗɑɋɊəɤɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ:  

Á ȮɓɘəɎɘɎɈɓɡɋ ɖɋɞɋɓɎɥ, ɕɖɎɓɥɘɡɋ ɇɋɍ 
əɝɦɘɆ ɊɔɗɘɔɈɋɖɓɡɛ ɊɆɓɓɡɛ ɎɑɎ ɚɆɐɘɔɈ; 

Á ȴɘɗəɘɗɘɈɎɋ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɛ ɍɆ 
ɔɇɓɔɈɑɋɓɎɋ ɇɆɍ ɊɆɓɓɡɛ Ɏ ɕɔɊɊɋɖɌɆɓɎɋ 
ɖɋɗəɖɗɔɈ Ɉ ɆɐɘəɆɑɢɓɔɒ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ; 

Á ȴɘɗəɘɗɘɈɎɋ ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɕɔɔɟɖɋɓɎɥ 
ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ ɍɆ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɘɔɝɓɡɛ 
Ɏ ɕɖɔɈɋɖɋɓɓɡɛ ɗɈɋɊɋɓɎɏ.  

¶ Измените подход к информированию руководства организации. ȴɕɖɋɊɋɑɎɘɋ: ɐɘɔ, ɐɔɉɊɆ Ɏ Ɋɑɥ 
ɐɆɐɎɛ ɜɋɑɋɏ ɊɔɑɌɋɓ ɕɔɑəɝɆɘɢ ɐɔɓɐɖɋɘɓɡɋ ɊɆɓɓɡɋ. ȷɑɋɊɎɘɋ ɍɆ ɘɋɒ, ɝɘɔɇɡ ɗɈɋɊɋɓɎɥ ɇɡɑɎ 
ɊɔɗɘɔɈɋɖɓɡɒɎ, ɘɔɝɓɡɒɎ Ɏ ɆɐɘəɆɑɢɓɡɒɎ. 

 

ȳɋɊɔɕəɗɘɎɒɡɋ ɗɜɋɓɆɖɎɎ 

ɔɇɟɋɓɎɥ ɗ ɊɔɓɔɖɆɒɎ: 

× ȬɋɓɟɎɓɆ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɘɖɎ ɉɔɊɆ ɓɆɍɆɊ ɕɔɛɔɖɔɓɎɑɆ 

ɔɘɜɆ, ɕɔɑəɝɆɋɘ ɕɖɎɉɑɆɞɋɓɎɋ ɓɆ 
ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɋɝɋɖ ɓɆ ɋɉɔ Ɏɒɥ. 

× ȷəɕɖəɉɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɋɖɋɈɔɊɥɘ ɕɔɌɋɖɘɈɔɈɆɓɎɥ ɐɆɐ 

ɔɘ ɎɒɋɓɎ ɗɋɒɢɎ, ɘɆɐ Ɏ ɔɘ ɗɋɇɥ ɑɎɝɓɔ, ɕɔɑəɝɆɤɘ 
ɘɖɎ ɕɎɗɢɒɆ ɗ ɕɖɔɗɢɇɔɏ ɕɔɊɊɋɖɌɆɘɢ ȳȰȴ. 

× Ȫɔɓɔɖ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɓɋɊɆɈɓɔ ɕɋɖɋɈɦɑ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ 

ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓəɤ ɗəɒɒə, ɓɋ ɕɔɑəɝɎɑ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɏ 

ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɎ. ȴɓ ɕɔɊɔɍɖɋɈɆɋɘ, ɝɘɔ Ɉ ɛɔɊɋ 

ɑɎɝɓɔɏ ɈɗɘɖɋɝɎ ɕɖɋɍɎɊɋɓɘ ȳȰȴ ɕɔɇɑɆɉɔɊɆɖɎɑɆ 
ɋɉɔ ɍɆ ɕɔɒɔɟɢ, ɔɐɆɍɆɓɓəɤ ɉɔɖɆɍɊɔ ɖɆɓɢɞɋ.  

http://www.philanthropy.iupui.edu/womens-philanthropy-institute
http://www.philanthropy.iupui.edu/womens-philanthropy-institute
http://www.unfoundation.org/
http://www.unfoundation.org/
http://philanthropy.iupui.edu/files/research/women_give_2013-final9-12-2013.pdf
http://foundationcenter.org/pnd/news/story.jhtml?id=436800002
http://www.unfoundation.org/news-and-media/press-releases/2013/kids-give.html
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¶ Формируйте единую информационную систему, сɘɖɋɒɥɗɢ ɐ ɘɔɒə, ɝɘɔɇɡ Ɉɗɋ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɋ ɇɆɍɡ 
ɊɆɓɓɡɛ ɇɡɑɎ ɗɈɥɍɆɓɡ ɒɋɌɊə ɗɔɇɔɏ, Ɏ ɓɋ ɘɖɋɇɔɈɆɑɎ ɒɓɔɉɔɐɖɆɘɓɔɉɔ ɔɇɓɔɈɑɋɓɎɥ ɔɊɓɎɛ Ɏ ɘɋɛ Ɍɋ 
ɗɈɋɊɋɓɎɏ Ɉ ɐɆɌɊɔɒ Ɏɍ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ ɖɋɗəɖɗɔɈ.  

¶ Стимулируйте использование единой терминологии и совместимых форматов, ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɎɛ 
ɔɇɖɆɇɆɘɡɈɆɘɢ / ɆɉɖɋɉɎɖɔɈɆɘɢ ɊɆɓɓɡɋ Ɏ ɗɔɍɊɆɈɆɘɢ ɔɘɝɦɘɡ Ɉ ɐɔɖɔɘɐɎɋ ɗɖɔɐɎ. ȮɓɚɔɖɒɎɖəɏɘɋ 
ɓɔɈɎɝɐɔɈ ɔ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ ɕɖɆɈɎɑɆɛ Ɏ ɕɖɆɐɘɎɐɋ ɖɆɇɔɘɡ ɗ ɊɆɓɓɡɒɎ.  

¶ Используйте данные для эффективного взаимодействия с целевыми аудиториями: 

Á ȷɘɆɈɢɘɋ ɕɋɖɋɊ ɚɆɓɊɖɆɏɍɋɖɆɒɎ ɖɋɆɑɎɗɘɎɝɓɡɋ ɜɋɑɎ; 

Á ȹɝɎɘɡɈɆɏɘɋ ɔɌɎɊɆɓɎɥ Ɏ ɕɔɌɋɑɆɓɎɥ ɊɔɓɔɖɔɈ; 

Á ȳɋ ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɏɘɋ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, ɓɋ ɎɍəɝɎɈ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ.  
 

Источник: Nonprofit Technology Network, http://www.nten.org/articles/2013/how... 

 

VI. ФИНАНСЫ   

 

1) ФИНАНСОВАЯ СТАБИЛЬНОСТЬ НКО –  ДЕЛО ТОНКОЕ  

Американский фонд Nonprofit Finance Fund (NFF) опубликовал отчѐт «Состояние 
сектора – 2013» (2013 State of the Sector), в котором говорится о том, что доходы 70% 
некоммерческих организаций достаточны для покрытия административных 
расходов, но не способны гарантировать финансовую стабильность. Как выясн илось, 
90% НКО не имеют ресурсов для развития и не в состоянии обеспечить услугами всех 
нуждающихся. Чтобы доноры могли сформировать полноценное представление о 
бизнес-модели НКО и оценить еѐ эффективность, исследователи разработали 
показатели финансового здоровья.  
 

¶ Наличие избыточного дохода (surplus), доступного для покрытия операционных расходов без 
каких-либо ограничений. Ƚɘɔɇɡ ȳȰȴ ɒɔɉɑɆ ɖɆɇɔɘɆɘɢ Ɉ ɓɔɖɒɆɑɢɓɔɒ ɖɋɌɎɒɋ Ɏ Ɉɡɕɔɑɓɥɘɢ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ ɓɆ ɊɔɑɌɓɔɒ əɖɔɈɓɋ, ɋɏ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒ Ɏɍɇɡɘɔɐ ɊɔɛɔɊɔɈ, ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɇəɊɋɘ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ Ɋɑɥ 
ɈɡɕɑɆɘɡ ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ ɕɔ ɊɔɑɉɔɈɡɒ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆɒ, ɐɔɒɕɋɓɗɆɜɎɎ ɎɍɓɔɗɆ ɔɗɓɔɈɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏ 
ɗɔɍɊɆɓɎɥ ɗɇɋɖɋɌɋɓɎɏ. Ȩ ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɊɋɚɎɜɎɘɡ ɗɑəɝɆɤɘɗɥ ɖɋɊɐɔ, Ɏ ɥɈɑɥɤɘɗɥ 
ɋɗɘɋɗɘɈɋɓɓɡɒ ɗɑɋɊɗɘɈɎɋɒ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɛ ɖɋɚɔɖɒ, ɘɖɋɇəɤɟɎɛ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɛ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ. 

¶ Минимальное количество месяцев, в течение которых организация не имеет доступа к 
оборотному капиталу. ȪɔɛɔɊɡ ȳȰȴ, ɐɆɐ ɕɖɆɈɎɑɔ, Ɏɒɋɤɘ ɜɎɐɑɎɝɓɡɏ, ɗɋɍɔɓɓɡɏ ɎɑɎ ɜɋɑɋɈɔɏ 
ɛɆɖɆɐɘɋɖ. ȷɔɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔ, ɇɡɈɆɤɘ ɕɋɖɎɔɊɡ, ɐɔɉɊɆ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɈɔɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ Ɉ ɗɎɑə ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ, ɑɎɇɔ ɔɌɎɊɆɋɘ ɔɝɋɖɋɊɓɔɉɔ ɘɖɆɓɞɆ ɕɔ ɊɔɉɔɈɔɖə ɔ 
ɉɖɆɓɘɋ. Ƚɋɒ Ɋɔɑɢɞɋ ɕɋɖɎɔɊ ɓɋɛɈɆɘɐɎ ɖɋɗəɖɗɔɈ, ɘɋɒ ɓɎɌɋ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɢ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɏ ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɗɘɎ.  

¶ Наличие резервных фондов, созданных по решению совета директоров. Ȫɔɑɉɔɗɖɔɝɓɡɋ ɖɋɍɋɖɈɡ 
ɕɔɍɈɔɑɥɤɘ ɖɆɍɈɎɈɆɘɢɗɥ ɊɆɌɋ Ɉ əɗɑɔɈɎɥɛ ɓɋɗɘɆɇɎɑɢɓɔɉɔ ɖɡɓɐɆ. Ȯɛ ɒɔɌɓɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ Ɋɑɥ 
ɖɋɞɋɓɎɥ ɞɎɖɔɐɔɉɔ ɗɕɋɐɘɖɆ ɍɆɊɆɝ, ɈɐɑɤɝɆɥ ɈɓɋɊɖɋɓɎɋ ɎɓɓɔɈɆɜɎɏ, ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɋ ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘɔɈ, 
ɔɇɓɔɈɑɋɓɎɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɢɓɔɏ ɇɆɍɡ Ɏ ɘ.Ɋ. Ȩ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɊɔɑɌɓɆ ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ Ɉɓəɘɖɋɓɓɥɥ ɕɔɑɎɘɎɐɆ, 
ɖɋɉəɑɎɖəɤɟɆɥ Ɉɔɕɖɔɗɡ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ Ɏ ɕɔɕɔɑɓɋɓɎɥ ɖɋɍɋɖɈɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ. 

 

Ƚɘɔɇɡ əɐɖɋɕɎɘɢ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɋ ɍɊɔɖɔɈɢɋ ȳȰȴ, Ɋɔɓɔɖɡ ɒɔɉəɘ ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ ɗɑɋɊəɤɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ: 
1. ȵɖɎɈɋɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɗɘɖɋɒɑɋɓɎɋ ȳȰȴ ɐ Ɏɍɇɡɘɔɝɓɔɒə ɊɔɛɔɊə ɎɑɎ ɗɇɋɖɋɌɋɓɎɥɒ;  
2. ȴɇɗəɌɊɆɘɢ ɗ ȳȰȴ Ɉɔɕɖɔɗɡ ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɎɥ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɔɏ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ, ɕɖɔɉɖɆɒɒɓɡɛ ɜɋɑɋɏ, Ɏ 
ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɋɏ Ɉ ɐɆɕɎɘɆɑɋ ɓɆ ɐɖɆɘɐɔɗɖɔɝɓəɤ Ɏ Ɋɔɑɉɔɗɖɔɝɓəɤ ɕɋɖɗɕɋɐɘɎɈə; 

3. ȴɐɆɍɡɈɆɘɢ ɕɔɊɊɋɖɌɐə ɔɇɟɋɉɔ ɛɆɖɆɐɘɋɖɆ (general operating support), ɐɔɘɔɖɆɥ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘ 
ɓɔɖɒɆɑɢɓəɤ ɖɆɇɔɘə ȳȰȴ Ɉ ɕɋɖɎɔɊɡ ɍɆɊɋɖɌɐɎ ɎɑɎ ɔɘɗəɘɗɘɈɎɥ ɊɔɛɔɊɔɈ; 

4. ȨɐɑɆɊɡɈɆɘɢ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɉ ɖɋɍɋɖɈɓɡɋ ɚɔɓɊɡ ȳȰȴ, ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɓɡɋ Ɋɑɥ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɡɛ 
ɕɖɔɉɖɆɒɒ, ɗɔɈɋɖɞɋɓɗɘɈɔɈɆɓɎɥ ɇɎɍɓɋɗ-ɒɔɊɋɑɎ Ɏ ɘ.Ɋ.; 

5. ȨɐɑɤɝɆɘɢ Ɉ ɇɤɊɌɋɘɡ çɕɖɔɉɖɆɒɒɓɡɛ ɉɖɆɓɘɔɈè ɗəɒɒɡ Ɋɑɥ ɕɔɐɖɡɘɎɥ ɓɆɐɑɆɊɓɡɛ ɖɆɗɛɔɊɔɈ;  
6. ȺɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɘɢ ɔɇəɝɋɓɎɋ Ɋɑɥ əɕɖɆɈɑɋɓɜɋɈ Ɏ ɝɑɋɓɔɈ ɗɔɈɋɘɆ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ ȳȰȴ, ɗɔɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɋ 
ɎɓɘɋɉɖɆɜɎɎ ɕɖɔɜɋɗɗɔɈ ɗɘɖɆɘɋɉɎɝɋɗɐɔɉɔ Ɏ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɉɔ ɕɑɆɓɎɖɔɈɆɓɎɥ; 

7. ȸɟɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɔɖɆɇɆɘɡɈɆɘɢ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɜɋɑɎ, ɍɆɊɆɝɎ Ɏ ɔɌɎɊɆɋɒɡɋ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ ɕɖɔɋɐɘɔɈ, ɓɔ Ɏ 
ɉɖɆɚɎɐɎ ɈɡɕɑɆɘ ɕɔ ɉɖɆɓɘɆɒ, ɝɘɔɇɡ ȳȰȴ ɒɔɉɑɎ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɊɆɓɓəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗɋ 
ɖɆɍɖɆɇɔɘɐɎ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɡɛ ɕɑɆɓɔɈ. 

http://www.nten.org/articles/2013/how-can-i-love-you-if-you-don%E2%80%99t-know-my-name?utm_source=nten&utm_medium=email&utm_content=sept13other-other1&utm_campaign=ntenconnect
http://survey.nonprofitfinancefund.org/2013/#respondents,demand,finhealth,actions,gov,data,engagement,perceptions
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Ƚɘɔɇɡ ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɗɘɢ ȳȰȴ ɗɘɆɑɆ ɖɋɆɑɢɓɔɗɘɢɤ, ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɊɔɑɌɓɡ ɔɘɐɖɡɘɔ ɔɇɗəɌɊɆɘɢ ɗ 
ɚɔɓɊɆɒɎ ɗɈɔɎ ɘɖəɊɓɔɗɘɎ Ɏ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɎ, Ɇ Ɋɔɓɔɖɡ ï ɔɇɋɗɕɋɝɎɈɆɘɢ ɆɊɋɐɈɆɘɓəɤ ɕɔɊɊɋɖɌɐə Ɉ ɈɎɊɋ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈ Ɏ Ɏɓɡɛ ɖɋɗəɖɗɔɈ.   
 

Источник: PhilanTopic, http://pndblog.typepad.com/pndblog/20... 

 

VII. КОММУНИКАЦИИ  

 

1) ИСКУССТВО ФОРМИРОВАНИЯ ОНЛАЙН СООБЩЕСТВА  

Пользователи всемирной сети объединяются в группы по интересам и с 
удовольствием обсуждают волнующие темы. Некоммерческие организации могут 
использовать эту особенность для развития связей со сторонниками и донорам и. 
Чтобы поддержать это стремление и предотвратить возможные ошибки, Центры 
по контролю и профилактике заболеваний (Centers for Disease Control and Prevention; 
США) пригласили экспертов, которые в ходе национальной конференции озвучили 
рекомендации по созданию интернет-сообществ.    

 

1. Убедитесь в том, что вам действительно необходимо 
виртуальное сообщество. ȫɗɑɎ ɈɆɞɆ ȳȰȴ ɕɖɔɈɔɊɎɘ ɐɆɒɕɆɓɎɤ ɕɔ 
ɗɇɔɖə ɞɐɔɑɢɓɡɛ ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɓɔɗɘɋɏ Ɋɑɥ Ɋɋɘɋɏ Ɏɍ ɒɆɑɔɎɒəɟɎɛ 
ɗɋɒɋɏ, ɘɔ ɗɔɍɊɆɈɆɘɢ çɚɔɖəɒè ɓɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ. ȳɔ ɋɗɑɎ Ɉɡ Ɏɟɋɘɋ 
ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ, ɖɋɐɑɆɒɎɖəɋɘɋ ɖɋɗəɖɗɡ ɎɑɎ ɕɖɔɊɈɎɉɆɋɘɋ Ɏɓɘɋɖɋɗɡ 
ɗɈɔɋɏ ɜɋɑɋɈɔɏ ɆəɊɎɘɔɖɎɎ, ɘɔ ɓɆɑɎɝɎɋ ɊɎɗɐəɗɗɎɔɓɓɔɏ ɕɑɔɟɆɊɐɎ 
ɗɘɆɓɔɈɎɘɗɥ ɐɑɤɝɋɈɡɒ ɚɆɐɘɔɖɔɒ əɗɕɋɛɆ.  

2. Правильно выберите платформу. ȨɎɖɘəɆɑɢɓɆɥ ɕɑɔɟɆɊɐɆ ɊɔɑɌɓɆ 
ɇɡɘɢ əɊɔɇɓɔɏ Ɋɑɥ ɘɋɛ, ɐɔɉɔ Ɉɡ ɔɇɠɋɊɎɓɥɋɘɋ. ȳɆɜɎɔɓɆɑɢɓɆɥ 
ɆɗɗɔɜɎɆɜɎɥ ɑɤɊɋɏ ɗ ɕɗɎɛɎɝɋɗɐɎɒɎ ɍɆɇɔɑɋɈɆɓɎɥɒɎ (National 

Alliance for Mental Illness / NAMI), ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɗɔɍɊɆɑɆ ɗɔɔɇɟɋɗɘɈɔ Ɉ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɏ ɗɋɘɎ Tumblr, 
ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɖɋɗəɖɗɆ ɓɋ ɈɡɍɡɈɆɑɔ ɘɖəɊɓɔɗɘɋɏ ə ɇɔɑɢɞɎɓɗɘɈɆ əɝɆɗɘɓɎɐɔɈ. 

3. Заблаговременно подумайте об инвестициях. ȰɆɌɊɆɥ ȳȰȴ ɔɖɉɆɓɎɍəɋɘ ɖɆɇɔɘə ɗɔɔɇɟɋɗɘɈɆ ɕɔ-
ɗɈɔɋɒə. ȳɆɕɖɎɒɋɖ, ȦɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɋ ɔɇɠɋɊɎɓɋɓɎɋ ɈɋɘɋɖɆɓɔɈ ȮɖɆɐɆ Ɏ ȦɚɉɆɓɎɗɘɆɓɆ (Iraq and 
Afghanistan Veterans of America) ɕɖɎɉɑɆɗɎɑɔ ɒɔɊɋɖɆɘɔɖɆ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘ Ɏ ɐɔɔɖɊɎɓɎɖəɋɘ 
ɔɇɗəɌɊɋɓɎɋ ɕɖɔɇɑɋɒ, ɗ ɐɔɘɔɖɡɒɎ ɗɘɆɑɐɎɈɆɤɘɗɥ ɇɡɈɞɎɋ ɈɔɋɓɓɔɗɑəɌɆɟɎɋ. ȦɗɗɔɜɎɆɜɎɥ NAMI 
ɖɆɗɕɔɖɥɊɎɑɆɗɢ ɗɈɔɎɒɎ ɖɋɗəɖɗɆɒɎ ɎɓɆɝɋ - ɘɟɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɔɖɆɇɔɘɆɑɆ ɕɖɆɈɎɑɆ əɝɆɗɘɎɥ Ɉ ɗɔɔɇɟɋɗɘɈɋ 
Ɏ ɒɔɊɋɖɆɘɔɖ ɓɋ ɕɔɘɖɋɇɔɈɆɑɗɥ. ȷɔɘɖəɊɓɎɐɎ NAMI ɗɐɔɓɜɋɓɘɖɎɖɔɈɆɑɎ əɗɎɑɎɥ ɓɆ ɕɔɎɗɐɋ ɣɐɗɕɋɖɘɔɈ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɖɔɈɔɊɥɘ ɈɋɇɎɓɆɖɡ Ɏ ɐɔɓɗəɑɢɘɎɖəɤɘ ɝɑɋɓɔɈ ɗɔɔɇɟɋɗɘɈɆ Ɉ ɖɋɌɎɒɋ çɈɔɕɖɔɗ-ɔɘɈɋɘè. 

4. Следите за тем, чтобы новый ресурс всегда был «на слуху». ȳɆɕɖɎɒɋɖ, ɝɘɔɇɡ ɕɖɎɈɑɋɝɢ 
ɈɓɎɒɆɓɎɋ ɐ ɗɔɔɇɟɋɗɘɈə, ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɡ NAMI ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɑɎ ɓɋɗɐɔɑɢɐɔ ɈɎɊɔɈ ɣɒɇɑɋɒɡ çȸɡ ɓɋ 
ɔɊɎɓè (You Are Not Alone), ɐɔɘɔɖɡɒɎ əɝɆɗɘɓɎɐɎ Ɋɋɑɥɘɗɥ ɗ Ɋɖəɍɢɥɒ Ɉ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɗɋɘɥɛ.  

5. Стремитесь к тому, чтобы онлайн сообщество способствовало достижению целей НКО. 
ȨɎɖɘəɆɑɢɓɔɋ ɔɇɠɋɊɎɓɋɓɎɋ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɒ ɔɖɎɉɎɓɆɑɢɓɔɉɔ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɢɗɐɔɉɔ ɐɔɓɘɋɓɘɆ, 
ɒɋɛɆɓɎɍɒɔɒ ɔɇɖɆɘɓɔɏ ɗɈɥɍɎ ɗ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɒɎ əɗɑəɉ, ɎɑɎ ɗɕɔɗɔɇɔɒ ɔɇɟɋɓɎɥ ɗ ɖɆɍɓɡɒɎ ɉɖəɕɕɆɒɎ 
ɗɘɋɏɐɛɔɑɊɋɖɔɈ. ȰɆɐ ɕɔɐɆɍɡɈɆɋɘ ɕɖɆɐɘɎɐɆ, əɗɕɋɞɓɡɋ ȳȰȴ Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘ ɣɘɎ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ Ɋɑɥ 
ɎɍəɝɋɓɎɥ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɋɏ ɜɋɑɋɈɡɛ ɆəɊɎɘɔɖɎɏ, əɑəɝɞɋɓɎɥ ɕɖɔɉɖɆɒɒ Ɏ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɥ ɇɔɑɋɋ 
ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɡɛ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ.   

 

Источник: The Communications Network, http://www.comnetwork.org/2013/09/the... 
 

2) БРЕНДИНГ НОВОГО ПОКОЛЕНИЯ: ПРИНЦИПЫ И ОСОБЕННОСТИ  

Потребители XXI века хорошо информированы и готовы активно участвовать в 
социальных преобразованиях. Данное обстоятельство требует переоценки роли 
бизнеса в обществе и нового подхода к брендингу. Эксперты по кор поративным 
стратегиям рассказывают о принципах и задачах бренда, ориентированного на 
достижение социальной цели (purpose-driven brand). 
 

¶ ȧɖɋɓɊɡ ɓɔɈɔɉɔ ɕɔɐɔɑɋɓɎɥ Ɏ ɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɆɥ ɉɖɆɌɊɆɓɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ. ȵɔɘɖɋɇɎɘɋɑɎ ɛɔɘɥɘ 
ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɘɢ ɇɖɋɓɊɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɔɘɐɖɡɈɆɤɘ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ Ɋɑɥ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ ɔɇɟɋɗɘɈɆ. ȵɔɣɘɔɒə 
ɒɓɔɉɎɋ ɐɔɒɕɆɓɎɎ ɓɆɝɎɓɆɤɘ ɔɗɈɆɎɈɆɘɢ ɓɔɈɡɋ ɕɔɊɛɔɊɡ, ɕɖɋɊɑɆɉɆɥ ɗɈɔɎɒ ɜɋɑɋɈɡɒ ɆəɊɎɘɔɖɎɥɒ 

http://pndblog.typepad.com/pndblog/2013/09/after-overhead-investing-in-nonprofit-financial-fitness.html
http://notalone.nami.org/
http://notalone.nami.org/
http://www.comnetwork.org/2013/09/the-art-of-creating-online-communities/
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ɕɖɎɗɔɋɊɎɓɎɘɢɗɥ ɐ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɤ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɍɓɆɝɎɒɔɏ ɒɎɗɗɎɎ. ȴɝɋɈɎɊɓɔ, ɝɘɔ Ɋɑɥ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ 
ɕɔɊɔɇɓɔɏ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ ɓɋɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɔɕəɇɑɎɐɔɈɆɘɢ ɔɘɝɦɘ ɔ ɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɔɏ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɏ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ (Ȱȷȴ) ɎɑɎ ɕɖɔɈɋɗɘɎ ɐɆɒɕɆɓɎɤ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ ɔɖɎɋɓɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ɒɆɖɐɋɘɎɓɉɆ, 
ɐɔɘɔɖɡɏ ɍɆɝɆɗɘəɤ ɈɡɍɡɈɆɋɘ ə ɑɤɊɋɏ ɗɐɋɕɗɎɗ. 

¶ Площадки для содержательного взаимодействия. Ƚɘɔɇɡ 
ɍɆɈɔɋɈɆɘɢ ɊɔɈɋɖɎɋ ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɔɉɔ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥ, əɗɕɋɞɓɡɋ 
ɐɔɒɕɆɓɎɎ Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘ ɗɈɔɎ ɇɖɋɓɊɡ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ 
ɎɓɘɋɖɆɐɘɎɈɓɡɛ ɕɑɔɟɆɊɔɐ, ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɎɛ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɒ Ɏ 
ɇɎɍɓɋɗə ɔɗɔɍɓɆɘɢ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓɡɏ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑ Ɏ ɈɐɑɤɝɎɘɢɗɥ 
Ɉ ɖɋɞɋɓɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɕɖɔɇɑɋɒ. Ȫɑɥ ɣɘɔɉɔ ɔɓɎ 
Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘ ɐɆɐ ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɋ ȷȲȮ, ɘɆɐ Ɏ ɓɔɈɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ 
ɐɔɒɒəɓɎɐɆɜɎɎ -  ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɗɋɘɎ Ɏ Ɏɓɡɋ ɖɋɗəɖɗɡ 
ɈɎɖɘəɆɑɢɓɔɉɔ ɕɖɔɗɘɖɆɓɗɘɈɆ.  

¶ Массовое участие – важнейшее условие социальных 
изменений. Ƚɘɔɇɡ ɈɊɔɛɓɔɈɎɘɢ ɑɤɊɋɏ ɓɆ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɎ 
ɈɆɌɓɔɏ ɒɎɗɗɎɎ, ɐɔɒɕɆɓɎɎ ɊɔɑɌɓɡ ɗɘɖɋɒɎɘɢɗɥ ɐ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɤ ɈɍɉɑɥɊɔɈ Ɏ ɐəɑɢɘəɖɓɡɛ ɓɔɖɒ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ, 
ɕɔɈɡɞɋɓɎɤ Ɏɛ ɔɗɈɋɊɔɒɑɋɓɓɔɗɘɎ Ɏ ɉɔɘɔɈɓɔɗɘɎ əɇɋɌɊɆɘɢ 
ɔɐɖəɌɆɤɟɎɛ Ɉ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɔɗɈɔɋɓɎɥ ɓɔɈɡɛ ɒɔɊɋɑɋɏ 

ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɕɔɈɋɊɋɓɎɥ. ȱɤɊɎ, ɎɍɒɋɓɎɈɞɎɋ ɗɈɔɦ ɕɔɈɋɊɋɓɎɋ, ɓɆɝɎɓɆɤɘ ɘɖɋɇɔɈɆɘɢ ɘɔɉɔ Ɍɋ ɔɘ 
ɔɖɉɆɓɔɈ ɈɑɆɗɘɎ, ɍɆɗɘɆɈɑɥɥ Ɏɛ ɗɔɍɊɆɈɆɘɢ ɓɔɈɡɋ ɕɖɆɈɎɑɆ Ɏɉɖɡ Ɏ ɒɋɓɥɘɢ ɗɔɜɎɆɑɢɓəɤ 
ɎɓɚɖɆɗɘɖəɐɘəɖə. ȸɆɐ ɈɡɉɑɥɊɎɘ ɕɔɣɘɆɕɓɔɋ ɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɋ ɇɖɋɓɊɆ, ɔɖɎɋɓɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ɓɆ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɋ 
ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɍɓɆɝɎɒɔɏ ɜɋɑɎ. 

 

ȵɖɎɓɜɎɕɡ əɐɖɋɕɑɋɓɎɥ ɇɖɋɓɊɆ: 

1.  ȹɈɋɖɋɓɓɔɗɘɢ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɆ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Ɉ ɍɓɆɝɎɒɔɗɘɎ ɗɈɔɋɉɔ 

ɇɖɋɓɊɆ (ɕɔɊɊɋɖɌɐɆ ɗɔ ɗɘɔɖɔɓɡ ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɆ, Ɉɖɋɒɥ 

ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ, ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ).  

2.  ȳɆɊɦɌɓɔɗɘɢ ɇɖɋɓɊɆ ɕɔ ɒɓɔɌɋɗɘɈə ɕɆɖɆɒɋɘɖɔɈ, ɈɐɑɤɝɆɥ 

ɕɖɆɈɔɈɡɋ ɔɗɓɔɈɡ, ɊɎɍɆɏɓ, ɒɆɗɞɘɆɇɡ ɖɆɗɕɖɔɗɘɖɆɓɋɓɎɥ ɎɑɎ 

ɉɋɔɉɖɆɚɎɝɋɗɐɎɏ ɖɋɉɎɔɓ. 

3.  Ʌɗɓɔɗɘɢ (Ɋɑɥ Ɉɗɋɉɔ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɆ) Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɜɋɓɓɔɗɘɋɏ, 

ɆəɊɎɘɔɖɎɏ, ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ Ɏ ɗɘɎɒəɑɔɈ Ɋɑɥ 

ɕɔɊɊɋɖɌɐɎ ɇɖɋɓɊɆ. 

4.  ȷɕɔɗɔɇɓɔɗɘɢ ɝəɘɐɔ ɖɋɆɉɎɖɔɈɆɘɢ ɓɆ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ ɖɡɓɐɆ Ɏ 

ɔɗɈɆɎɈɆɘɢ ɓɔɈɡɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ. 

5.  ȸɋɗɓɆɥ ɗɈɥɍɢ ɗ ɕɖɆɐɘɎɐɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Ɏ ɔɕɔɖɆ ɓɆ 

ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɋ ɐɔɒɕɋɘɋɓɜɎɎ. 

6.  ȹɝɦɘ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɋɏ Ɏ ɔɌɎɊɆɓɎɏ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ, 

ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɤɟɎɛ ɖɆɍɓɡɋ ɐɆɘɋɉɔɖɎɎ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ Ɏ 

ɉɋɔɉɖɆɚɎɝɋɗɐɎɋ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɎ.  

7.  ȩɑəɇɔɐɔɋ ɔɗɔɍɓɆɓɎɋ ɍɆɊɆɝ ɇɖɋɓɊɆ ɆəɊɎɘɔɖɎɋɏ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ. 

8.  ȷɔɉɑɆɗɔɈɆɓɓɔɗɘɢ ɊɋɏɗɘɈɎɏ ɕɔ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ɍɆɊɆɝ ɇɖɋɓɊɆ. 

9.  ȵɖɎɗəɘɗɘɈɎɋ ɇɖɋɓɊɆ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɓɆ ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɛ, ɓɔ Ɏ ɓɆ 

ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɡɛ ɕəɇɑɎɝɓɡɛ / ɎɓɘɋɖɆɐɘɎɈɓɡɛ ɕɑɔɟɆɊɐɆɛ. 

10.  ȳɆɑɎɝɎɋ əɓɎɐɆɑɢɓɡɛ ɛɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐ, ɗɕɔɗɔɇɓɡɛ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ 

əɍɓɆɈɆɋɒɔɗɘɢ ɇɖɋɓɊɆ.  

ȵɖɎɒɋɖɡ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɥ ɕɖɎɓɜɎɕɔɈ: 

ȰɔɒɕɆɓɎɥ Warby  Parker  ɗɘɖɋɒɎɘɗɥ 

ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɐɆɝɋɗɘɈɋɓɓɡɒɎ ɔɝɐɆɒɎ 

Ɉɗɋɛ, ɐɔɒə ɔɓɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡ. ȫɗɑɎ 

ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɢ ɕɖɎɔɇɖɋɘɆɋɘ ɔɝɐɎ, ɘɔ 

Ɉɘɔɖɡɋ Warby  Parker  ɊɆɖɎɘ ɘɔɒə, ɐɘɔ 

Ɉ ɓɎɛ ɓəɌɊɆɋɘɗɥ. ȵɔɊɆɖɐɎ ɕɔɑəɝɎɑɎ 

əɌɋ ɇɔɑɋɋ 250 000 ɝɋɑɔɈɋɐ. 
 

ȷɋɘɢ ɖɋɗɘɔɖɆɓɔɈ Chipotle  

ɕɖɔɊɈɎɉɆɋɘ ɇɖɋɓɊ ɕɔɊ ɑɔɍəɓɉɔɒ 

çȴɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɏ ɕɔɊɛɔɊ ɐ ɕɎɘɆɓɎɤè Ɏ 

ɗɘɖɋɒɎɘɗɥ ɎɍɒɋɓɎɘɢ ɐəɑɢɘəɖə ɕɎɘɆɓɎɥ 

ɗɈɔɎɛ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ. ȰɔɒɕɆɓɎɥ 

ɖɆɍɠɥɗɓɥɋɘ Ɉɔɕɖɔɗɡ ɐɆɝɋɗɘɈɆ 

ɕɖɔɊəɐɜɎɎ Ɏ ɖɆɗɐɖɡɈɆɋɘ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ 

ɔ ɗɈɔɋɏ ɜɋɕɔɝɐɋ ɕɔɗɘɆɈɔɐ. Ȩ 2011 

ɉɔɊə Chipotle  ɖɆɍɒɋɗɘɎɑɆ ɓɆ YouTube  

ɊɈəɛɒɎɓəɘɓɡɏ ɒəɑɢɘɎɐ ɔ ɍɊɔɖɔɈɔɒ 

ɕɎɘɆɓɎɎ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɔɑɢɍɔɈɆɘɋɑɎ 

ɎɓɘɋɖɓɋɘɆ ɕɖɔɗɒɔɘɖɋɑɎ 7 ɒɑɓ ɖɆɍ Ɏ 

ɕɖɔɐɔɒɒɋɓɘɎɖɔɈɆɑɎ 300 ɒɑɓ ɖɆɍ. 

ȵɔɕəɑɥɖɓɔɗɘɢ ɇɖɋɓɊɆ ɖɆɗɘɦɘ Ɉɒɋɗɘɋ ɗ 

ɊɔɈɋɖɎɋɒ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ, Ɏ Ɋɔ ɐɔɓɜɆ 

2013 ɉɔɊɆ ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɖɋɞɎɑɆ ɔɘɐɖɡɘɢ 

ɇɔɑɋɋ 160 ɓɔɈɡɛ ɖɋɗɘɔɖɆɓɔɈ.  

 

ȧɑɆɉɔɊɆɖɥ ɖɆɍɈɎɘɎɤ ɗɖɋɊɗɘɈ ɐɔɒɒəɓɎɐɆɜɎɎ ɇɖɋɓɊɡ ɓɔɈɔɉɔ ɕɔɐɔɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɕɖɎɈɑɋɝɢ ɔɉɖɔɒɓəɤ  
ɆɖɒɎɤ ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ, Ɏɗɕɔɑɓɋɓɓɡɛ ɣɓɘəɍɎɆɍɒɆ Ɏ ɌɋɑɆɓɎɥ ɗɊɋɑɆɘɢ ɒɎɖ ɑəɝɞɋ. ȲɓɔɉɎɋ ɎɍɈɋɗɘɓɡɋ 
ɇɖɋɓɊɡ ɓɆɊɋɤɘɗɥ ɗɔɛɖɆɓɎɘɢ ɕɖɋɌɓɎɋ ɕɔɍɎɜɎɎ, ɕɖɔɊɔɑɌɆɥ ɖɋɌɎɗɗɎɖɔɈɆɘɢ ɔɇɟɋɓɎɋ ɗ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɥɒɎ 
Ɏ ɔɘɐɆɍɡɈɆɥɗɢ ɔɘ ɐɆɒɕɆɓɎɏ Ɉ ɔɘɐɖɡɘɔɒ ɕɖɔɗɘɖɆɓɗɘɈɋ. ȳɔ ɣɘɔɘ ɓɔɒɋɖ əɌɋ ɓɋ ɕɖɔɏɊɦɘ!   
 

Источник: Stanford Social Innovation Review, http://www.ssireview.org/blog/entry/d... 

 
 

 

ȳɆɈɔɊɥɟɎɋ Ɉɔɕɖɔɗɡ Ɋɑɥ 

ɇɖɋɓɊɔɈ, ɓɆɒɋɖɋɓɓɡɛ 

ɖɋɆɑɎɍɔɈɆɘɢ ɗɘɖɆɘɋɉɎɤ 
ɒɆɗɗɔɈɔɉɔ əɝɆɗɘɎɥ: 

1.  ȰɆɐɎɋ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ 
ɕɖɔɕɆɉɆɓɊɎɖəɋɘ ɊɆɓɓɡɏ ɇɖɋɓɊ? 

2.  ȰɆɐəɤ ɘɆɐɘɎɐə ɓɆɒɋɖɋɓɆ 

ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɐɔɒɕɆɓɎɥ Ɋɑɥ 

ɕɔɈɡɞɋɓɎɥ ɉɖɆɌɊɆɓɗɐɔɏ 

ɆɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ɓɆɗɋɑɋɓɎɥ 
(ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ)? 

3.  ȰɆɐɎɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɡɋ 
ɐɔɒɕɋɘɋɓɜɎɎ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡ Ɋɑɥ 
ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ɓɆɒɋɝɋɓɓɡɛ ɕɑɆɓɔɈ? 

http://www.ssireview.org/blog/entry/delivering_on_the_promise_of_a_purpose_driven_brand
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VIII. УПРАВЛЕНИЕ 

 

1) ПОД  ПРЕДВОДИТЕЛЬСТВОМ  ЛИДЕРОВ  НОВОГО  ПОКОЛЕНИЯ  ОРГАНИЗАЦИИ  ЖИВУТ  
ОСОБОЙ  ЖИЗНЬЮ  

Учредитель  виртуального  межсекторного  объединения UnSectored Джеф  Рэдерстронг  
(Jeff Raderstrong) утверждает, что практика «организаций тысячелети я» 
отличается от традиционной деятельности участников социальных 
преобразований. Эксперт проанализировал опыт коммерческих и некоммерческих 
субъектов, и выявил среди них предприятия нового поколения, которые обладают 
тремя общими признаками.  
 

1. Предпринимательство в свободное от работы время. ȱɤɊɎ, 
ɖɔɊɎɈɞɎɋɗɥ Ɉ 1980-1990-ɛ ɉɔɊɆɛ, ɝɆɟɋ ɊɖəɉɎɛ Ɏɟəɘ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ 
Ɋɑɥ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɏ ɆɐɘɎɈɓɔɗɘɎ Ɉɔ ɇɑɆɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ Ɏ ɓɋɖɋɊɐɔ 
ɗɔɍɊɆɤɘ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥ, Ɉ ɐɔɘɔɖɡɛ ɕɔɘɔɒ ɘɖəɊɥɘɗɥ ɓɆ ɕɑɆɘɓɔɏ ɔɗɓɔɈɋ 
ɎɑɎ ɇɋɍɈɔɍɒɋɍɊɓɔ. ȴɝɋɓɢ ɈɆɌɓɔ, ɝɘɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɎ ɣɘɔɏ ɈɔɍɖɆɗɘɓɔɏ 
ɐɆɘɋɉɔɖɎɎ ɕɔɊɆɤɘ ɕɖɎɒɋɖ ɗɈɔɎɒ ɐɔɑɑɋɉɆɒ ɕɔ ɔɗɓɔɈɓɔɒə ɒɋɗɘə 
ɖɆɇɔɘɡ Ɏ ɈɔɈɑɋɐɆɤɘ Ɉ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɕɔɑɋɍɓəɤ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ɓɔɈɡɛ 
ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ. 

2. Постоянный контакт и открытость. ȹ ɑɤɊɋɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɗɑɋ 
ɖɆɇɔɘɡ ɍɆɓɎɒɆɤɘɗɥ ɗɔɍɊɆɓɎɋɒ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɡɛ ɇɑɆɉ, ɓɋɘ ɈɖɋɒɋɓɎ, ɝɘɔɇɡ ɘɟɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɔɕɎɗɡɈɆɘɢ 
ɊɔɑɌɓɔɗɘɓɡɋ ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɎ, Ɇ ɕɔɘɔɒ ɕɖɎɊɎɖɝɎɈɔ ɐɔɓɘɖɔɑɎɖɔɈɆɘɢ Ɏɛ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ. ȵɔɣɘɔɒə ɔɓɎ 
ɔɇɛɔɊɥɘɗɥ ɇɋɍ ɕɖɎɈɡɝɓɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɔɏ ɎɋɖɆɖɛɎɎ, Ɏ ɐɔɓɜɋɓɘɖɎɖəɤɘ əɗɎɑɎɥ ɓɆ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɎ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ. ȧɡɈɆɋɘ ɘɆɐ, ɝɘɔ ɖɆɗɗɖɋɊɔɘɔɝɋɓɓɡɋ ɕɔ Ɉɗɋɏ ɕɑɆɓɋɘɋ əɝɆɗɘɓɎɐɎ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥ ɓɎɐɔɉɊɆ 
ɓɋ ɈɗɘɖɋɝɆɤɘɗɥ Ɋɖəɉ ɗ Ɋɖəɉɔɒ, Ɏ ɔɇɟɆɤɘɗɥ ɘɔɑɢɐɔ ɕɔ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɋ ɎɑɎ Ɉ ȷɐɆɏɕɋ. ȸɆɐɆɥ 
ɘɋɛɓɔɑɔɉɎɥ ɗɔɈɒɋɗɘɓɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɕɋɖɗɕɋɐɘɎɈɓɔɏ Ɋɑɥ ɔɇɟɋɗɘɈɆ ɕɔ ɊɈəɒ ɕɖɎɝɎɓɆɒ: 
(Ɇ) ɓͦɑɆɏɓ ɈɍɆɎɒɔɊɋɏɗɘɈɎɋ ɒɋɌɊə ɝɑɋɓɆɒɎ ɐɔɒɆɓɊɡ ɗɘɆɓɔɈɎɘɗɥ ɗɘɎɒəɑɔɒ Ɋɑɥ Ɉɓɋɞɓɋɏ 
ɔɘɐɖɡɘɔɗɘɎ Ɏ ɗɔɘɖəɊɓɎɝɋɗɘɈɆ ɗ ɖɆɍɓɡɒɎ ɗəɇɠɋɐɘɆɒɎ, ɍɆɎɓɘɋɖɋɗɔɈɆɓɓɡɒɎ Ɉ ɖɋɞɋɓɎɎ  
ɗɑɔɌɓɡɛ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɕɖɔɇɑɋɒ; 
(b) ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɒɔɉəɘ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɘɆɐɎɋ ɗɘɖəɐɘəɖɡ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɎɗɘɔɝɓɎɐɆ 
ɎɓɓɔɈɆɜɎɔɓɓɡɛ ɎɊɋɏ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɛ Ɋɑɥ əɐɖɋɕɑɋɓɎɥ ɖɡɓɔɝɓɡɛ ɕɔɍɎɜɎɏ. 

3. Стремление к социальным преобразованиям. Ȩ ɔɘɝɦɘɋ ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɋɏ ɘɖɆɓɗɓɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ 
ɆɉɋɓɘɗɘɈɆ Edelman, ɉɔɈɔɖɎɘɗɥ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ Ɉ 2012 ɉɔɊə ɕɔɝɘɎ 90% ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ ɕɔɌɋɑɆɑɎ ɇɎɍɓɋɗə 
ɗɔɈɒɋɗɘɎɘɢ ɊɋɑɔɈɡɋ Ɏ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɡɋ Ɏɓɘɋɖɋɗɡ. Ȧ ɒɆɖɐɋɘɎɓɉɔɈɆɥ ɐɔɒɕɆɓɎɥ Net Impact Ɏɍ ȷȾȦ 
ɈɡɥɗɓɎɑɆ, ɝɘɔ ɕɖɎɒɋɖɓɔ 75% ɗɘəɊɋɓɘɔɈ Ɏ 50% ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ ɖɆɍɑɎɝɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ ɛɔɘɥɘ, ɝɘɔɇɡ 
Ɏɛ ɖɆɇɔɘɆ ɕɖɎɓɔɗɎɑɆ ɕɔɑɢɍə ɔɇɟɋɗɘɈə. ȷɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥ, Ɉɔ ɉɑɆɈɋ ɐɔɘɔɖɡɛ ɗɘɔɥɘ 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɎ çɕɔɐɔɑɋɓɎɥ ɘɡɗɥɝɋɑɋɘɎɥè (ɒɔɑɔɊɡɋ ɑɤɊɎ Ɉ ɈɔɍɖɆɗɘɋ Ɋɔ 30 ɑɋɘ), ɔɘɈɋɝɆɤɘ 
ɊɆɓɓɡɒ ɔɌɎɊɆɓɎɥɒ Ɉ ɕɔɑɓɔɏ ɒɋɖɋ. 

ȸɆɐ ɓɆɍɡɈɆɋɒɔɋ çɕɔɐɔɑɋɓɎɋ Yè ɕɖɋɊɑɔɌɎɑɔ ɔɇɟɋɗɘɈə ɓɔɈəɤ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓəɤ ɗɘɖəɐɘəɖə, ɐɔɘɔɖɆɥ 
ɒɔɌɋɘ ɈɓɋɗɘɎ ɍɆɒɋɘɓɡɏ ɈɐɑɆɊ Ɉ ɕɔɈɡɞɋɓɎɋ ɐɆɝɋɗɘɈɆ ɌɎɍɓɎ ɑɤɊɋɏ Ɉ ɖɆɍɓɡɛ ɗɘɖɆɓɆɛ. ȵɔɣɘɔɒə 
ɎɗɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɥɒ ɗɘɔɎɘ ɎɍəɝɎɘɢ ɊɆɓɓɔɋ ɥɈɑɋɓɎɋ ɇɔɑɋɋ ɈɓɎɒɆɘɋɑɢɓɔ, Ɏ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɘɢ ɖɋɐɔɒɋɓɊɆɜɎɎ ɕɔ 
ɖɆɗɞɎɖɋɓɎɤ Ɏ ɖɆɍɈɎɘɎɤ ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ.  
 

Источник: Achieve, http://www.achieveguidance.com/blog/t... 
 

2) СПОСОБЫ МОРАЛЬНОГО ПООЩРЕНИЯ ДЛЯ ДОБРОВОЛЬНЫХ ЧЛЕНОВ СОВЕТА 
ДИРЕКТОРОВ  

Представители нового поколения стремятся быть ближе к любимым НКО и 
соглашаются работать в советах директоров на добровольной основе. Эксперты 
советуют следить за тем, чтобы молодые энтузиасты гордились своей работой, и 
подсказывают правила поддержания  боевого духа.  
 

¶ Обычная вежливость. ȳɋ ɍɆɇɡɈɆɏɘɋ ɔ ɘɆɐɎɛ ɕɖɔɗɘɡɛ ɈɋɟɆɛ, ɐɆɐ ɕɖɎɈɋɘɗɘɈɎɥ, ɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔɋ 
ɓɆɝɆɑɔ Ɏ ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɋ ɍɆɗɋɊɆɓɎɥ, ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɢ ɈɡɗɐɆɍɆɘɢɗɥ Ɉ ɛɔɊɋ ɊɎɗɐəɗɗɎɎ, Ɏ ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɢ ɍɆ 
Ɉɖɋɒɥ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɡ ɕɔɗɈɥɘɎɑɎ ɈɆɞɋɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ.  

¶ Публичная признательность. ȧɑɆɉɔɊɆɖɎɘɋ ɝɑɋɓɔɈ ɗɔɈɋɘɆ ɕɋɖɋɊ ɞɎɖɔɐɔɏ ɆəɊɎɘɔɖɎɋɏ Ɏ Ɉ 
ɕɖɎɗəɘɗɘɈɎɎ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɆ. Ƀɘɔ ɕɔɒɔɌɋɘ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɆɒ ɈɑɎɘɢɗɥ Ɉ ɐɔɒɆɓɊə Ɏ ɕɔɊɊɋɖɌɎɘ ɉɔɘɔɈɓɔɗɘɢ 
ɐ ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɒə ɗɔɘɖəɊɓɎɝɋɗɘɈə.  

http://www.unsectored.net/
http://www.scribd.com/doc/90411623/Executive-Summary-2012-Edelman-goodpurpose%C2%AE-Study
http://netimpact.org/docs/publications-docs/NetImpact_WhatWorkersWant2012.pdf
http://www.achieveguidance.com/blog/traits-millennial-run-organizations/
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¶ От слова к делу. Ȩɗɋ ɎɊɋɎ, ɔɍɈəɝɋɓɓɡɋ ɝɑɋɓɆɒɎ ɗɔɈɋɘɆ, ɕɋɖɋɈɔɊɎɘɋ Ɉ ɊɋɏɗɘɈɎɥ. ȷɔɗɘɆɈɢɘɋ ɗɕɎɗɔɐ 
Ɋɋɑ Ɏ ɓɆ ɐɆɌɊɔɒ ɍɆɗɋɊɆɓɎɎ ɕɖɔɈɔɊɎɘɋ ɋɉɔ ɖɋɈɎɍɎɤ, ɗɔɔɇɟɆɥ ɔ ɕɖɔɊɋɑɆɓɓɔɏ ɖɆɇɔɘɋ Ɏ ɊɆɑɢɓɋɏɞɎɛ 
ɕɑɆɓɆɛ. ȫɗɑɎ ɈɆɞɎ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɡ ɓɋ ɇəɊəɘ ɈɎɊɋɘɢ ɆɐɘɎɈɓɡɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, ɘɔ ɈɋɌɑɎɈɔɗɘɢ Ɏ ɗɑɔɈɆ 
ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɎ Ɏɛ ɓɋ əɊɋɖɌɆɘ.  

¶ Непрерывное обучение. ȨɔɍɒɔɌɓɔɗɘɢ Ɋɑɥ ɔɇəɝɋɓɎɥ Ɏ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɉɔ ɖɔɗɘɆ ï ɈɆɌɓɋɏɞɎɏ 
ɎɗɘɔɝɓɎɐ ɒɔɘɎɈɆɜɎɎ. ȵɖɔɈɔɊɎɘɋ ɗɋɒɎɓɆɖɡ, ɕɖɋɊɑɆɉɆɏɘɋ ɝɑɋɓɆɒ ɗɔɈɋɘɆ ɊɋɑɎɘɢɗɥ ɍɓɆɓɎɥɒɎ Ɏ 
ɔɕɡɘɔɒ Ɋɖəɉ ɗ Ɋɖəɉɔɒ, Ɏ ɈɔɈɑɋɐɆɏɘɋ Ɏɛ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗ ɔɇɟɋɓɎɥ ɗ ɒɋɗɘɓɡɒɎ ɑɎɊɋɖɆɒɎ, ɕɔɑɎɘɎɐɆɒɎ Ɏ 
ɎɍɈɋɗɘɓɡɒɎ ɑɤɊɢɒɎ.  

¶ Возможности для лидерства. ȴɇɟɆɏɘɋɗɢ ɗ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɆɒɎ Ɉ ɎɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɔɒ ɕɔɖɥɊɐɋ 
(ɓɆɕɖɎɒɋɖ, Ɋɔ ɎɑɎ ɕɔɗɑɋ ɍɆɗɋɊɆɓɎɥ), ɝɘɔɇɡ ɈɡɥɗɓɎɘɢ, ɐɆɐɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɔɓɎ ɛɔɘɋɑɎ ɇɡ ɕɖɔɥɈɎɘɢ 
ɗɋɇɥ Ɉ ɖɔɑɎ ɑɎɊɋɖɆ ï ɉɑɆɈɡ ɐɔɒɎɘɋɘɆ ɎɑɎ ɖəɐɔɈɔɊɎɘɋɑɥ ɔɘɊɋɑɢɓɔɉɔ ɕɖɔɋɐɘɆ. 

¶ Внимание к работе исполнительного комитета. Ȩ ɛɔɊɋ ɖɆɇɔɝɎɛ Ɉɗɘɖɋɝ (ɒɋɌɊə ɍɆɗɋɊɆɓɎɥɒɎ)  
ɝɑɋɓɡ çɎɗɕɔɑɐɔɒɆè ɔɇɗəɌɊɆɤɘ ɘɋ Ɉɔɕɖɔɗɡ, Ɏɍ ɐɔɘɔɖɡɛ Ɉ ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɒ ɚɔɖɒɎɖəɋɘɗɥ ɔɇɟɆɥ 
ɕɔɈɋɗɘɐɆ Ɋɓɥ. Ƚɘɔɇɡ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓɔɋ ɒɓɋɓɎɋ ɎɗɕɔɑɐɔɒɔɈɜɋɈ ɓɋ ɕɖɋɕɥɘɗɘɈɔɈɆɑɔ ɔɘɐɖɡɘɔɏ 
ɊɎɗɐəɗɗɎɎ Ɏ ɓɋ ɕɔɊɆɈɑɥɑɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈə ɊɖəɉɎɛ ɝɑɋɓɔɈ ɗɔɈɋɘɆ, ɗɑɋɊɎɘɋ ɍɆ ɘɋɒ, ɝɘɔɇɡ ɐɔɒɎɘɋɘ ɓɋ 
ɕɖɋɈɖɆɘɎɑɗɥ Ɉ ɗɑɎɞɐɔɒ ɈɑɎɥɘɋɑɢɓəɤ çɕɔɑɎɘɎɝɋɗɐəɤ ɚɖɆɐɜɎɤè. 

ȨɡɖɆɌɆɏɘɋ ɕɖɎɍɓɆɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ɐɆɐ ɒɔɌɓɔ ɝɆɟɋ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɑɎɞɓɎɛ ɗɑɔɈ ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɎ ɓɋ ɇɡɈɆɋɘ. 
ȴɗɔɍɓɆɈɆɥ ɜɋɓɓɔɗɘɢ ɗɈɔɋɏ ɖɆɇɔɘɡ, ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɡ ɇəɊəɘ ɕɖɎɈɑɋɐɆɘɢ ɓɔɈɡɛ ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ Ɏ ɕɔɒɔɉɆɘɢ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɓɆ ɕɖɔɘɥɌɋɓɎɎ ɊɔɑɉɎɛ ɑɋɘ.   
 

Источник: PhilanTopic, http://pndblog.typepad.com/pndblog/20... 
 

3) СОБЛЮДЕНИЕ ПРИНЦИПА МНОГООБРАЗИЯ (НЕДИСКРИМИНАЦИИ) СПОСОБСТВУЕТ 
РАЗВИТИЮ ИННОВАЦИЙ  

Ничто так не стимулирует развитие рынка или сегмента деятельности, как 
появление нового продукта или услуги. Американская организация Center for Talent 
Innovation изучила практику лучших инновационных предприятий и крупнейших 
компаний, входящих в индекс Fortune 500, и пришла к выводу, что инновации 
процветают там, где коллектив состоит из представителей разных социальных и 
профессиональных групп, которые относятся к особенностям и знаниям друг друга с 
большим уважением (diverse teams). 
 

ȧɔɑɢɞɎɓɗɘɈɔ (70%) ɔɕɖɔɞɋɓɓɡɛ ɐɔɒɕɆɓɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗ ɉɔɖɊɔɗɘɢɤ ɗɔɔɇɟɎɑɎ ɔɇ ɔɗɈɔɋɓɎɎ ɓɔɈɡɛ 
ɖɡɓɐɔɈ, Ɏ 45% ɖɋɗɕɔɓɊɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉɑɎ əɈɋɑɎɝɎɘɢ Ɋɔɑɤ ɖɡɓɐɆ, ɔɇɠɥɗɓɎɑɎ ɗɈɔɏ əɗɕɋɛ ɘɋɒ, ɝɘɔ 
Ɏɛ ɐɔɒɆɓɊɡ ɔɇɠɋɊɎɓɥɤɘ ɑɤɊɋɏ, ɔɇɑɆɊɆɤɟɎɛ ɖɆɍɓɡɒɎ çɈɖɔɌɊɦɓɓɡɒɎè Ɏ çɕɖɎɔɇɖɋɘɦɓɓɡɒɎè 
ɐɆɝɋɗɘɈɆɒɎ (ɗɒ. ɘɆɇɑɎɜə). ȰɆɐ ɈɡɥɗɓɎɑɔɗɢ, ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ ɗ çɈɖɔɌɊɦɓɓɡɒɎè ɔɗɔɇɋɓɓɔɗɘɥɒɎ ɛɔɖɔɞɔ 
ɔɗɈɋɊɔɒɑɋɓɡ ɔ ɗɐɖɡɘɡɛ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɥɛ ɖɆɍɓɡɛ ɐɆɘɋɉɔɖɎɏ ɉɖɆɌɊɆɓ, Ɇ ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɡ ɗ ɖɆɍɓɡɒ 
ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɒ Ɏ ɌɎɍɓɋɓɓɡɒ ɔɕɡɘɔɒ ɗɔɈɒɋɗɘɓɡɒɎ əɗɎɑɎɥɒɎ ɗɕɖɆɈɑɥɤɘɗɥ ɗ ɖɋɞɋɓɎɋɒ ɗɆɒɡɛ 
ɗɑɔɌɓɡɛ ɍɆɊɆɝ. ȧɑɆɉɔɊɆɖɥ ɣɘɔɒə ɐɔɒɆɓɊɆ ɕɔɑəɝɆɋɘ ɔɘɝɦɘɑɎɈɔɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɎɋ ɔ ɗɈɔɎɛ ɇəɊəɟɎɛ 
ɐɑɎɋɓɘɆɛ Ɏ ɗɔɍɊɆɦɘ ɕɖɔɊəɐɘɡ ɎɑɎ ɗɋɖɈɎɗɡ 
əɓɎɐɆɑɢɓɔɉɔ ɊɎɍɆɏɓɆ ɗ əɝɦɘɔɒ ɔɌɎɊɆɓɎɏ 
ɇəɊəɟɎɛ ɕɔɘɖɋɇɎɘɋɑɋɏ. ȧɋɍəɗɑɔɈɓɔ, əɊɆɝɆ 
ɗɔɕəɘɗɘɈəɋɘ ɓɔɈɆɘɔɖɆɒ ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ɘɔɒ ɗɑəɝɆɋ, 
ɋɗɑɎ ɑɎɊɋɖ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɕɖɔɕɔɈɋɊəɋɘ 
ɐəɑɢɘəɖə ɔɘɐɖɡɘɔɗɘɎ, ɕɔɍɈɔɑɥɤɟəɤ 
ɐɆɌɊɔɒə ɗɔɘɖəɊɓɎɐə ɔɍɈəɝɎɈɆɘɢ ɗɈɔɦ 
ɒɓɋɓɎɋ Ɏ ɘɆɐɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɈɓɔɗɎɘɢ ɈɐɑɆɊ Ɉ 
ɔɇɟɋɋ Ɋɋɑɔ. Ȩ ɘɋɛ ɐɔɒɕɆɓɎɥɛ, ɉɊɋ 
ɖəɐɔɈɔɊɎɘɋɑɎ ɕɖɎɊɋɖɌɎɈɆɤɘɗɥ 
çɎɓɐɑɤɍɎɈɓɔɏ ɒɔɊɋɑɎ ɕɔɈɋɊɋɓɎɥè 
(ɈɔɈɑɋɐɆɥ Ɉ ɘɈɔɖɝɋɗɐɎɏ ɕɖɔɜɋɗɗ Ɉɋɗɢ 
ɐɔɑɑɋɐɘɎɈ), ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ ɖɋɆɑɎɍəɤɘ ɗɈɔɏ 
ɎɓɓɔɈɆɜɎɔɓɓɡɏ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑ Ɉ 3,5 ɖɆɍɆ ɝɆɟɋ, 
ɝɋɒ Ɉ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ, ɉɊɋ ɕɖɎɓɜɎɕ ɓɋɊɎɗɐɖɎɒɎɓɆɜɎɎ ɕɔɐɆ ɓɋ Ɉ ɕɔɝɦɘɋ. ȮɓɡɒɎ ɗɑɔɈɆɒɎ, 
ɒɓɔɉɔɔɇɖɆɍɎɋ ɗɕɔɗɔɇɔɈ ɈɡɖɆɌɋɓɎɥ ɝɋɑɔɈɋɝɋɗɐɔɏ ɎɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɔɗɘɎ ï ɣɘɔ ɔɗɓɔɈɆ ɘɈɔɖɝɋɗɘɈɆ Ɏ 
ɕɖɥɒɔɏ ɕəɘɢ ɐ ɖɡɓɔɝɓɡɒ ɎɓɓɔɈɆɜɎɥɒ. 
 

Источник: Stanford Social Innovation Review, http://www.ssireview.org/blog/entry/l... 

 

ȵȦȶȦȲȫȸȶɁ ȲȳȴȩȴȴȧȶȦȭȮɅ 
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IX. СОЦИАЛЬНЫЕ ИННОВАЦИИ  

 

1) РАСШИРЕНИЕ ПРАКТИКИ СОЦИАЛЬНЫХ ИНВЕСТИЦИЙ: ЧТО ДЕЛАТЬ КЛЮЧЕВЫМ 
ИГРОКАМ?  

«Инвестиции, содействующие социальным преобразованиям» ( impact investing) в 2007 
году обрели статус отдельной концепции, которая с тех пор прошла проверку на 
прочность в разных странах мира. Однако для развития данного направления всем 
вовлечѐнным субъектам необходимо иметь представление о своих возможностях и 
дальнейших задачах. Члены «Большой восьмѐрки» ( G8) обсудили эти важные вопросы 
в ходе Форума социальных инвестиций (Social Impact Investment Forum). 
 

ȭɆ ɕɔɗɑɋɊɓɎɋ 20 ɑɋɘ ȺɔɓɊ ȺɔɖɊɆ (The Ford Foundation), ȺɔɓɊ Ⱥ.ȧ. 
ȻɎɖɔɓɆ (The F B Heron Foundation), ȺɔɓɊ ȹ.Ȱ. ȰɋɑɑɔɉɆ (The W.K. Kellogg 
Foundation) Ɏ ɖɥɊ ɊɖəɉɎɛ ɆɈɘɔɖɎɘɋɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ ɒɓɔɉɔɐɖɆɘɓɔ 
ɕɖɔɘɋɗɘɎɖɔɈɆɑɎ ɒɔɊɋɑɢ çɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɝɋɗɐɔɉɔ ɇɆɓɐɆè Ɏ əɇɋɊɎɑɎɗɢ Ɉ ɋɦ 
ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ. ȷɒɡɗɑ ɊɆɓɓɔɏ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɘɔɒ, ɝɘɔ 
ɚɔɓɊɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖəɤɘ ɆɐɘɎɈɡ (ɜɋɑɋɈɡɋ ɐɆɕɎɘɆɑɡ Ɏ ɉɖɆɓɘɔɈɡɋ ɕəɑɡ) Ɉ ɘɋ 
ɕɖɔɋɐɘɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɕɔɗɔɇɗɘɈəɤɘ ɕɔɑəɝɋɓɎɤ ɐɆɐ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ, ɘɆɐ Ɏ 
ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ. ȵɖɆɐɘɎɐɆ ɕɔɐɆɍɆɑɆ, ɝɘɔ ɚɔɓɊɡ ɓɋ ɎɗɕɡɘɡɈɆɤɘ 

ɔɗɔɇɡɛ ɕɖɔɇɑɋɒ, ɐɔɉɊɆ ɖɋɝɢ ɎɊɦɘ ɔɇ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ əɗɑəɉ ɎɑɎ ɕɖɔɉɖɆɒɒ ɖɆɍɈɎɘɎɥ 
ɗɔɔɇɟɋɗɘɈ. ȷ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɆɒɎ Ɉ ɗɚɋɖɋ ɕɖɆɈ ɝɋɑɔɈɋɐɆ Ɏ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɏ ɗɕɖɆɈɋɊɑɎɈɔɗɘɎ ɊɋɑɆ ɔɇɗɘɔɥɘ ɓɋ ɘɆɐ 
ɛɔɖɔɞɔ, ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ ɘɆɐɎɛ ɕɖɔɋɐɘɔɈ ɔɜɋɓɎɘɢ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔ ɗɑɔɌɓɔ. Ƀɘɔ Ɏ ɋɗɘɢ ɘɆ ɍɆɊɆɝɆ, 
ɐɔɘɔɖɔɏ ɚɔɓɊɡ ɊɔɑɌɓɡ ɍɆɓɥɘɢɗɥ Ɉ ɇɑɎɌɆɏɞɎɋ ɉɔɊɡ. 
 Ƚɘɔ ɐɆɗɆɋɘɗɥ ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɘɔ Ɏɛ ɕəɘɢ ɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɒ ɖɋɗəɖɗɆɒ ɇɔɑɋɋ 
ɎɍɈɎɑɎɗɘ. Ƚɘɔɇɡ ɕɔɑəɝɎɘɢ Ɋɔɗɘəɕ ɐ ɐɆɕɎɘɆɑə, ɔɓɎ ɗɔɍɊɆɤɘ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ ɗ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɍɓɆɝɎɒɡɒɎ 
ɜɋɑɥɒɎ (benefit corporations), ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɑəɝɆɤɘ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɎɇɡɑɢ, ɓɔ Ɏ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ; 
ɑɎɇɔ Ɉɡɕɔɑɓɥɤɘ ɕɖɔɉɖɆɒɒɡ ɓɆ əɗɑɔɈɎɥɛ çɔɕɑɆɘɡ ɍɆ əɗɕɋɛè (pay-for-success), ɐɔɘɔɖɡɋ ɘɆɐɌɋ 
ɎɍɈɋɗɘɓɡ ɐɆɐ çɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎè (social-impact bonds). ȴɗɈɔɋɓɎɋ ɘɆɐɎɛ ɗɛɋɒ ɒɔɉɑɔ ɇɡ 
ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɔ ɗɓɎɍɎɘɢ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɢ ɔɘ ɉɖɆɓɘɔɈ, ɔɊɓɆɐɔ Ɋɑɥ ɒɓɔɉɎɛ ȳȰȴ ɘɆɐɎɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ 
ɒɋɛɆɓɎɍɒɡ ɗɑɎɞɐɔɒ ɗɑɔɌɓɡ. ȳɋɐɔɘɔɖɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɓɋ ɍɓɆɤɘ, ɐɆɐ Ɏɍɒɋɖɥɘɢ ɣɐɔɑɔɉɎɝɋɗɐɎɋ Ɏ 
ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ, Ɇ ɊɖəɉɎɋ ȳȰȴ ɊɆɌɋ ɓɋ ɒɔɉəɘ Ɏɛ ɗɚɔɖɒəɑɎɖɔɈɆɘɢ. Ƚɘɔɇɡ ɗɔɍɊɆɘɢ 
ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɋ ɕɔɊɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ Ɏ ɈɗɘəɕɎɘɢ ɓɆ ɖɡɓɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ, ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɒ ȳȰȴ ɗɘɔɎɘ 
ɈɔɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ əɗɑəɉɆɒɎ ɎɓɐəɇɆɘɔɖɔɈ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔɉɔ ɇɎɍɓɋɗɆ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɓɋ ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɤɘ 
ɗɘɆɖɘɔɈɡɏ ɐɆɕɎɘɆɑ, ɓɔ Ɏ ɕɔɒɔɉɆɤɘ ɖɆɍɔɇɖɆɘɢɗɥ ɗ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒɎ Ɏ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɒɎ ɜɋɑɥɒɎ. ȸɆɐəɤ 
ɕɔɒɔɟɢ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɔɐɆɍɡɈɆɋɘ ɇɎɍɓɋɗ-ɎɓɐəɇɆɘɔɖ Danone Communities, ɗɔɍɊɆɓɓɡɏ ɉɑɔɇɆɑɢɓɡɒ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɋɑɋɒ ɒɔɑɔɝɓɔɏ ɕɖɔɊəɐɜɎɎ Danone. 
 ȩɔɗəɊɆɖɗɘɈɔ, Ɉ ɗɈɔɤ ɔɝɋɖɋɊɢ, ɊɔɑɌɓɔ ɕɔɊɊɋɖɌɆɘɢ Ɉɗɋ ɣɘɎ ɓɆɝɎɓɆɓɎɥ. Ȫɑɥ ɣɘɔɉɔ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ 
ɗɔɍɊɆɘɢ ɇɑɆɉɔɕɖɎɥɘɓɡɏ ɕɖɆɈɔɈɔɏ ɐɑɎɒɆɘ Ɏ ɎɓɎɜɎɎɖɔɈɆɘɢ ɖɆɍɖɆɇɔɘɐə ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɕɔɒɔɉəɘ Ɉɗɋɒ ɎɉɖɔɐɆɒ ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ ɕɖɔɍɖɆɝɓɔ, Ɏ ɊɋɒɔɓɗɘɖɎɖɔɈɆɘɢ ɔɇɟɋɗɘɈə ɊɔɗɘɎɉɓəɘɡɋ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ.  
 

Источник: The Chronicle of Philanthropy, http://philanthropy.com/article/It-s-...   

 

X. КОРПОРАТИВНАЯ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТЬ 
 

1) КОРПОРАТИВНАЯ ФИЛАНТРОПИЯ - «ПЛОЩАДКА» ДЛЯ ИССЛЕДОВАНИЙ И 
ЭКСПЕРИМЕНТОВ  

Филантропия бизнеса часто воспринимается как не самый выгодный спутник 
программ корпоративной социальной ответственности (КСО). Председатель 
американского Комитета содействия корпоративной филантропии ( The Committee 
Encouraging Corporate Philanthropy / CECP) Дуг Конант (Doug Conant) считает такое 
мнение ошибочным и называет филантропические инициативы идеальным полигоном 
для проверки идей, способствующих согласованию деловых и общественных 
интересов. В поддержку своей позиции он приводит ряд убедительных аргументов.  
 

¶ Филантропия – стратегия роста. Ƀɐɗɕɋɖɘ ɎɑɑɤɗɘɖɎɖəɋɘ ɊɆɓɓɔɋ əɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɕɖɎɒɋɖɔɒ Ɏɍ 
ɕɖɆɐɘɎɐɎ ɆɒɋɖɎɐɆɓɗɐɔɏ ɕɖɔɊɔɈɔɑɢɗɘɈɋɓɓɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Campbell Soup Company, ɐɔɘɔɖɆɥ Ɉ 2010 
ɉɔɊə ɕɖɎɗɘəɕɎɑɆ ɐ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈ ɕɔ ɕɖɋɊɔɘɈɖɆɟɋɓɎɤ Ɋɋɘɗɐɔɉɔ ɔɌɎɖɋɓɎɥ Ɏ ɉɔɑɔɊɆ Ɉ 
ɒɋɗɘɆɛ ɊɎɗɑɔɐɆɜɎɎ ɗɈɔɎɛ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɏ. ȮɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɖɋɗəɖɗɔɈ ɇɎɍɓɋɗɆ Ɋɑɥ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɥ 

http://www.danonecommunities.com/
http://philanthropy.com/article/It-s-Time-to-Cut-Through-the/141185/
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ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ ɗɕɔɗɔɇɗɘɈɔɈɆɑɔ ɇɔɑɋɋ ɆɐɘɎɈɓɔɒə əɝɆɗɘɎɤ 
ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ ɌɎɍɓɎ ɗɔɔɇɟɋɗɘɈ Ɏ əɐɖɋɕɑɋɓɎɤ ɖɡɓɔɝɓɡɛ 
ɕɔɍɎɜɎɏ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ. ȳɋ ɒɋɓɋɋ əɊɆɝɓɡɒ ɔɐɆɍɆɑɗɥ ɔɕɡɘ ɐɔɒɕɆɓɎɎ 
Vodafone ɕɔ ɖɆɗɕɖɔɗɘɖɆɓɋɓɎɤ əɗɑəɉ ɒɔɇɎɑɢɓɔɉɔ ɇɆɓɐɎɓɉɆ Ɉ ɆɉɖɆɖɓɡɛ 
ɖɋɉɎɔɓɆɛ ȦɚɖɎɐɎ. ȳɆɝɆɑɔ ɣɘɔɒə ɇɎɍɓɋɗ-ɕɖɔɋɐɘə ɕɔɑɔɌɎɑ ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘ 
ɕɆɖɘɓɦɖɗɐɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Safaricom Ɏɍ ȰɋɓɎɎ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ 
ɉɖɆɓɘɆ, ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɔɉɔ ɇɖɎɘɆɓɗɐɎɒ ȪɋɕɆɖɘɆɒɋɓɘɔɒ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɉɔ 
ɖɆɍɈɎɘɎɥ (Department for International Development), ɕɖɔɈɋɖɎɑɆ 
ɜɋɑɋɗɔɔɇɖɆɍɓɔɗɘɢ ɎɊɋɎ Ɏ ɕɔɒɔɉɑɆ ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɎ ɗɓɎɍɎɘɢ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ 

ɖɎɗɐɎ. Ȯ ɘɆɐɎɛ ɕɖɎɒɋɖɔɈ ɗ ɐɆɌɊɡɒ Ɋɓɦɒ ɗɘɆɓɔɈɎɘɗɥ Ɉɗɦ ɇɔɑɢɞɋ Ɏ ɇɔɑɢɞɋ.  

¶ Филантропия - постоянная практика успешных корпораций. Ȩ ɛɔɊɋ ɔɕɖɔɗɆ ɐɔɒɕɆɓɎɏ, 
ɈɛɔɊɥɟɎɛ Ɉ ɎɓɊɋɐɗ Fortune 500, ȰɔɒɎɘɋɘ CECP ɈɡɥɗɓɎɑ, ɝɘɔ Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɗ 2007 ɕɔ 2012 ɉɉ. 59% 
ɖɋɗɕɔɓɊɋɓɘɔɈ əɈɋɑɎɝɎɑɎ ɔɇɠɦɒɡ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɖɆɗɛɔɊɔɈ. Ȩ ɜɋɑɔɒ ɔɕɖɔɞɋɓɓɡɋ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ 2012 ɉɔɊə ɕɔɊɊɋɖɌɆɑɎ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɋ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɡ ɓɆ ɗəɒɒə Ɉ 14 ɒɑɖɊ ɊɔɑɑɆɖɔɈ2.  

¶ Филантропия – новый взгляд на КСО. ȱɎɊɋɖɆɒ ɗɚɋɖɡ ɇɎɍɓɋɗɆ ɗɑɋɊəɋɘ ɈɔɗɕɖɎɓɎɒɆɘɢ 
ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɤ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɓɔɈɔɉɔ ɗɘɆɓɊɆɖɘɆ ɊɋɑɔɈɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɎ, ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɋɉɔ ɖɆɗɐɖɡɈɆɘɢ ɓɔɈɡɋ 
ɉɖɆɓɎ ɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɔɏ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ. ȴɗɓɔɈɡɈɆɥɗɢ ɓɆ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɒ ɔɕɡɘɋ, Ȫəɉ ȰɔɓɆɓɘ 
əɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɥ, Ɉɔ-ɕɋɖɈɡɛ, ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒɔɏ ɝɆɗɘɢɤ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ 
ɔɍɊɔɖɔɈɑɋɓɎɥ ɣɐɔɓɔɒɎɐɎ Ɉ ɒɋɗɘɆɛ ɕɖɎɗəɘɗɘɈɎɥ ɇɎɍɓɋɗɆ, Ɏ, Ɉɔ-Ɉɘɔɖɡɛ, ɕɖɔɐɑɆɊɡɈɆɋɘ ɕəɘɢ ɐ 
ɖɡɓɔɝɓɡɒ ɎɓɓɔɈɆɜɎɥɒ. 

 

Источник: McKinsey&Co, http://www.mckinsey.com/Insights/Corp... 
 

2) КАК РЕАЛИЗОВАТЬ ПОТЕНЦИАЛ КОРПОРАТИВНЫХ СОЦИАЛЬНЫХ ИННОВАЦИЙ  

В последнее время мы часто слышим о том, что корпорации должны найти пути 
создания «общих ценностей» (shared values), которые учитывают потребности 
общества и бизнеса. Но это проще сказать, чем сделать. Теоретически, кр упные 
компании, которые могут привлекать самых талантливых людей, могли бы внести 
значительный вклад в развитие социальных инноваций. Однако данный процесс 
нуждается в иной культуре и системе стимулов. Как преодолеть стереотипы и 
раздвинуть горизонты?! Изучив опыт успешных корпораций, специалисты 
американской организации FSG обнаружили пять ингредиентов успеха.  
 

1. Цель. ȰɔɒɕɆɓɎɎ-ɑɎɊɋɖɡ ɗɚɋɖɡ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɎɓɓɔɈɆɜɎɏ ɒɓɔɉɔɐɖɆɘɓɔ ɕɋɖɋɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘ ɗɈɔɎ 
ɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɡɋ ɜɋɑɎ, ɝɘɔɇɡ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɔ ɕɖɎɇɑɎɍɎɘɢ Ɏɛ ɐ ɍɆɊɆɝɆɒ ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɖɆɍɈɎɘɎɥ. 
ȷɖɆɈɓɎɘɋ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ, çɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɔ ɗɕɔɖɘɎɈɓɔɏ ɔɊɋɌɊɡè Ɏ çɍɊɔɖɔɈɔɋ ɔɇɟɋɗɘɈɔè; ɎɑɎ çɗɔɍɊɆɓɎɋ 
ɕɖɎɑɔɌɋɓɎɏ Ɋɑɥ ɕɑɆɓɎɖɔɈɆɓɎɥ ɖɋɗəɖɗɔɈ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥè Ɏ çɔɕɘɎɒɆɑɢɓɔɋ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋ ɖɋɗəɖɗɔɈ 
ɕɑɆɓɋɘɡè. ȮɍɒɋɓɋɓɎɋ ɜɋɑɎ ɒɋɓɥɋɘ ȪȳȰ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ. 

2. Отчѐтливое представление о потребности. ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɎ ɓɋ ɑɤɇɥɘ ɕɖɔɗɘɖɆɓɓɡɛ ɚɔɖɒəɑɎɖɔɈɔɐ 
- ɘɆɐɎɛ ɐɆɐ çɇɔɖɢɇɆ ɗ ɇɋɊɓɔɗɘɢɤè - Ɏ ɕɖɋɊɕɔɝɎɘɆɤɘ ɐɔɓɐɖɋɘɓɡɋ ɔɖɎɋɓɘɎɖɡ, ɓɆɕɖɎɒɋɖ -
çəɈɋɑɎɝɋɓɎɋ ɊɔɛɔɊɔɈ ɒɆɑɡɛ ɚɋɖɒɋɖɔɈ [ɕɔɗɘɆɈɟɎɐɔɈ ɕɖɔɊəɐɜɎɎ] ɓɆ 200% ɍɆ 5ɑɋɘè. ȳɔ ɝɘɔɇɡ 
əɈɎɊɋɘɢ ɐɔɓɋɝɓɡɏ ɖɋɍəɑɢɘɆɘ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɘɟɆɘɋɑɢɓɔ ɎɍəɝɎɘɢ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɎ ɜɋɑɋɈɔɏ ɆəɊɎɘɔɖɎɎ. 

3. Измерение. ȮɓɓɔɈɆɜɎɔɓɓɡɋ ɐɔɒɕɆɓɎɎ ɔɝɋɓɢ ɍɆɇɔɘɥɘɗɥ ɔɇ ɎɍɒɋɖɋɓɎɎ ɗɔɜɎɆɑɢɓɔ-ɣɐɔɓɔɒɎɝɋɗɐɔɏ 
ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ ɗɈɔɎɛ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ, Ɏ ɍɆɇɑɆɉɔɈɖɋɒɋɓɓɔ ɖɆɍɖɆɇɆɘɡɈɆɤɘ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɤɘ ɜɋɓɓɔɗɘɢ Ɉɡɕɔɑɓɋɓɓɡɛ ɖɆɇɔɘ ɐɆɐ Ɋɑɥ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, ɘɆɐ Ɏ Ɋɑɥ ɇɎɍɓɋɗɆ.  

4. Партнѐры. ȰɔɒɕɆɓɎɎ Ɏɟəɘ ɗɕɔɊɈɎɌɓɎɐɔɈ ɍɆ ɗɘɋɓɆɒɎ ɔɚɎɗɔɈ Ɏ ɓɆɛɔɊɥɘ Ɏɛ Ɉ ɑɎɜɋ 
ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɈɐɑɤɝɆɤɘɗɥ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗ ɗɔɍɊɆɓɎɥ ɎɓɓɔɈɆɜɎɏ. 
ȳɋɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɋ ɕɆɖɘɓɦɖɡ Ɏɍ ɗɚɋɖɡ ɉɖɆɌɊɆɓɗɐɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, ɓɆəɐɎ Ɏ ɚɎɑɆɓɘɖɔɕɎɎ ɊɔɇɆɈɑɥɤɘ 
ɎɓɓɔɈɆɜɎɥɒ ɇɎɍɓɋɗɆ ɗɔɜɎɆɑɢɓəɤ ɜɋɓɓɔɗɘɢ. 

5. Структура, стимулирующая инновационную деятельность. ȨɓəɘɖɋɓɓɎɋ ɕɔɑɎɘɎɐɎ Ɏ 
ɕɖɔɜɋɊəɖɡ ɒɔɉəɘ ɘɔɖɒɔɍɎɘɢ ɎɓɓɔɈɆɜɎɔɓɓɡɋ ɕɖɔɜɋɗɗɡ. Ƚɘɔɇɡ ɓɋɏɘɖɆɑɎɍɔɈɆɘɢ ɊɋɏɗɘɈɎɋ ɣɘɔɉɔ 
ɚɆɐɘɔɖɆ, ɐɔɒɕɆɓɎɎ ɗɔɍɊɆɤɘ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɡɋ ɚɔɓɊɡ, ɕɔɊɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ, ɒɋɌɊɎɗɜɎɕɑɎɓɆɖɓɡɋ ɖɆɇɔɝɎɋ 

                                                                 

2 ȧɔɑɋɋ ɕɔɊɖɔɇɓɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ ɊɆɓɓɔɉɔ ɔɕɖɔɗɆ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘɗɥ Ɉ ɗɘɆɘɢɋ çНовые данные о благотворительности 
британских и американских компанийè, ɔɕəɇɑɎɐɔɈɆɓɓɔɏ Ɉ ȪɆɏɊɌɋɗɘɋ ɷ 39 (9), ɗɋɓɘɥɇɖɢ 2013 ɉ: 
https://docs.google.com/file/d/0B-ph8... ȦɖɛɎɈ: https://drive.google.com/folderview?i... 

http://www.mckinsey.com/Insights/Corporate_Social_Responsibility/Why_philanthropy_is_R_and_D_for_business?cid=other-eml-alt-mip-mck-oth-1309
http://www.fsg.org/OurApproach/SharedValueInitiative.aspx
http://www.fsg.org/
https://docs.google.com/file/d/0B-ph8xEzigN_M09zUlZwNGJqT28/edit
https://drive.google.com/folderview?id=0B-ph8xEzigN_MWI0NGJmMGItZGM1Yy00ZDgxLTkyMDAtYjQ2ZjBmNDlhYjY3&usp=sharing
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ɉɖəɕɕɡ Ɏ ɘ.Ɋ. ȷɕɔɗɔɇɡ Ɏ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɖɆɍɓɡɒɎ, ɓɔ ɐɆɌɊɆɥ ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɈɡɇɎɖɆɋɘ ɘɔ, ɝɘɔ 
ɗɔɉɑɆɗəɋɘɗɥ ɗ ɋɦ ɐəɑɢɘəɖɔɏ. 

ȨɓɎɒɆɓɎɋ! Ȩ ɣɘɔɒ ɗɕɎɗɐɋ Ɏɍ ɕɥɘɎ ɕɖɆɈɎɑ əɗɕɋɛɆ ɓɋɘ ɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɡɛ Ɏ ɓɋɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɡɛ ɆɗɕɋɐɘɔɈ. 
ȴɘɗəɘɗɘɈɎɋ ɊɆɌɋ ɔɊɓɔɉɔ Ɏɍ ɓɎɛ ɒɔɌɋɘ Ɋɔ ɔɗɓɔɈɆɓɎɥ ɖɆɍɖəɞɎɘɢ ɛɖəɕɐəɤ ɐɔɓɗɘɖəɐɜɎɤ Ɏɍ ɑəɝɞɎɛ 
ɓɆɝɎɓɆɓɎɏ.  
 

Источник: The Guardian, http://www.theguardian.com/sustainabl...  
 

XI. ДОБРОВОЛЬЧЕСТВО  
 

1) МНЕНИЕ ПРОФЕССИОНАЛА:  СОТРУДНИЧАТЬ С  ДОБРОВОЛЬЦАМИ СТРЕМЯТСЯ НЕ ВСЕ  

Президент канадской консалтинговой организации Healthy  Futures Group Петер О 
‘Доннелл (Peter O’Donnell) озабочен тем, что многие некоммерческие организации 
постепенно утрачивают интерес к общению с волонтѐрами. Чтобы найти причины 
охлаждения отношений между НКО и добровольными помощниками, эксперт 
обращается к теории общественных движений, и предлагает варианты решения 
проблемы.  
 

ȺɆɐɘɔɖɡ ɖɔɗɘɆ ɊɈɎɌɋɓɎɏ Ɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ:  

1.  ȵɖɎɈɑɋɐɆɘɋɑɢɓɆɥ ɒɎɗɗɎɥ / ɈɎɊɋɓɎɋ. ȳɆ ɣɘɆɕɋ 

ɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɥ ɊɈɎɌɋɓɎɋ (ɎɑɎ ȳȰȴ), ɐɆɐ 

ɕɖɆɈɎɑɔ, ɈɔɍɉɑɆɈɑɥɋɘ ɔɊɎɓ ɝɋɑɔɈɋɐ, ɐɔɘɔɖɡɏ 

ɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ ɕɔɊɊɋɖɌɐɔɏ ɓɋɇɔɑɢɞɔɏ ɐɔɒɆɓɊɡ Ɏ 
ɆɐɘɎɈɓɔ ɕɖɎɈɑɋɐɆɋɘ ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ / ɈɔɑɔɓɘɦɖɔɈ.   

2.  ȵɔɗɘɔɥɓɓɆɥ ɐɔɒɒəɓɎɐɆɜɎɥ. ȳɆ ɣɘɆɕɋ ɖɆɍɈɎɘɎɥ 

Ɉɗɋ əɝɆɗɘɓɎɐɎ ɊɈɎɌɋɓɎɥ (ɐɆɐ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ, ɘɆɐ 

Ɏ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɡ) ɆɐɘɎɈɓɔ ɔɇɟɆɤɘɗɥ Ɋɖəɉ ɗ 

Ɋɖəɉɔɒ, ɔɇɒɋɓɎɈɆɤɘɗɥ ɓɔɈɔɗɘɥɒɎ Ɏ əɝɆɗɘɈəɤɘ 
Ɉ ɔɇɟɎɛ ɊɋɑɆɛ.  

3.  ȲɓɔɌɋɗɘɈɔ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɢɓɡɛ Ɏ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɛ 

ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɋɈ. ȨɔɈɑɋɝɋɓɓɡɋ Ɉ ɊɈɎɌɋɓɎɋ ɑɤɊɎ 

ɕɖɔɕɆɉɆɓɊɎɖəɤɘ ɋɉɔ ɜɋɑɎ ɗɖɋɊɎ ɗɈɔɋɉɔ 

ɔɐɖəɌɋɓɎɥ. Ȱɖɔɒɋ ɘɔɉɔ, ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɎ ɒɔɉəɘ 

əɝɆɗɘɈɔɈɆɘɢ Ɉ ɘɋɛ ɕɖɔɋɐɘɆɛ, ɐɔɘɔɖɡɋ Ɏɛ 

ɕɖɎɈɑɋɐɆɤɘ ɇɔɑɢɞɋ Ɉɗɋɉɔ.  

4.  ȷɘɖəɐɘəɖɆ, ɔɖɎɋɓɘɎɖɔɈɆɓɓɆɥ ɓɆ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ. ȵɔ 

ɒɋɖɋ əɐɖɋɕɑɋɓɎɥ ɗɈɔɎɛ ɕɔɍɎɜɎɏ ɊɈɎɌɋɓɎɋ 

ɕɖɔɊɔɑɌɆɋɘ ɐɔɓɜɋɓɘɖɎɖɔɈɆɘɢ əɗɎɑɎɥ ɓɆ 

ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɎ ɒɎɗɗɎɎ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɇɡɑɆ ɔɇɔɍɓɆɝɋɓɆ 

Ɉ ɗɆɒɔɒ ɓɆɝɆɑɋ. ȳɆɖɥɊə ɗ ɣɘɎɒ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ 

ɕɔɗɘɔɥɓɓɔ ɔɜɋɓɎɈɆɋɘ ɗɈɔɤ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɢ, 

ɗɑɋɊɎɘ ɍɆ ɎɍɒɋɓɋɓɎɋɒ ɐɔɓɘɋɐɗɘɆ Ɏ 

ɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔ ɐɔɖɖɋɐɘɎɖəɋɘ ɗɘɖɆɘɋɉɎɤ. 

ȷɘɖəɐɘəɖɆ ȳȰȴ ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɕɔɊɝɎɓɋɓɆ ɕɔɎɗɐə 

ɝɋɑɔɈɋɝɋɗɐɎɛ Ɏ Ɏɓɡɛ ɖɋɗəɖɗɔɈ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɛ 

Ɋɑɥ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɌɋɑɆɋɒɡɛ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɈ.  

ȺɆɐɘɔɖɡ əɉɆɗɆɓɎɥ ɊɈɎɌɋɓɎɏ Ɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ:  

1.  ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɗɘɆɓɔɈɥɘɗɥ ɈɆɌɓɋɋ ɜɋɑɎ. Ƚɑɋɓɡ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ ɇɔɑɢɞɋ ɓɋ ɗɘɖɋɒɥɘɗɥ çɕɔɗɘəɕɆɘɢ 

ɕɖɆɈɎɑɢɓɔè, ɓɔ ɍɆɇɔɘɥɘɗɥ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔɇɡ çɈɗɦ 

ɇɡɑɔ ɐɆɐ ɕɔɑɔɌɋɓɔè. ȳɆ ɗɒɋɓə ɑɎɊɋɖɆɒ-

ɎɊɋɔɑɔɉɆɒ ɕɖɎɛɔɊɥɘ ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɎ ɕɔɊɐɔɈɆɓɓɡɋ 

ɗɕɋɜɎɆɑɎɗɘɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔ 

ɔɘɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ ɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɛ, ɓɔ ɓɋ Ɏɟəɘ ɇɔɑɋɋ 

ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɛ ɕəɘɋɏ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɒɎɗɗɎɎ.  

2.  ȵɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɋ ɍɆɊɆɝɎ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ 

əɗɑɔɌɓɥɤɘɗɥ. Ȩ ɔɘɑɎɝɎɋ ɔɘ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɋɏɗɥ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ (ɐɔɘɔɖɆɥ ɗɘɆɈɎɘ ɕɖɔɗɘɡɋ ɍɆɊɆɝɎ Ɏ 

ɕɖɎɈɑɋɐɆɋɘ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɋɈ) əɉɆɗɆɤɟɋɋ 

ɊɈɎɌɋɓɎɋ ɜɋɑɋɓɆɕɖɆɈɑɋɓɓɔ ɕɔɊɡɗɐɎɈɆɋɘ 

ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɒɔɉəɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɘɢ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɤ Ɉ ɗɆɒɡɛ ɈɡɗɔɐɎɛ ɎɓɗɘɆɓɜɎɥɛ.  

3.  ȴɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥ ɕɖɋɊɕɔɝɎɘɆɋɘ ɘɖɆɊɎɜɎɔɓɓɡɋ 

ɒɋɘɔɊɡ ɖɆɇɔɘɡ. ȫɗɑɎ Ɉ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɋɏɗɥ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉɗɦ ɕɖɔɓɎɍɆɓɔ Ɋəɛɔɒ 

ɣɐɗɕɋɖɎɒɋɓɘɆ, ɘɔ əɉɆɗɆɤɟɋɋ ɊɈɎɌɋɓɎɋ 

ɈɡɇɎɖɆɋɘ ɕɖɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɒɋɘɔɊɡ Ɏ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ.  

4.  ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ əɊɋɑɥɋɘ ɒɋɓɢɞɋ ɈɓɎɒɆɓɎɥ 

ɎɊɋɔɑɔɉɎɎ Ɏ ɗɘɖɋɒɎɘɗɥ ɗɔɛɖɆɓɎɘɢ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɤ. ȱɎɊɋɖɡ ɔɇɛɔɊɥɘ ɔɗɘɖɡɋ əɉɑɡ, 

əɗɎɑɋɓɓɔ ɐɔɓɘɖɔɑɎɖəɤɘ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ 

Ɏ Ɏɓɡɛ əɝɆɗɘɓɎɐɔɈ, əɊɋɑɥɤɘ ɈɓɎɒɆɓɎɋ 

ɆɊɒɎɓɎɗɘɖɆɘɎɈɓɡɒ ɈɔɕɖɔɗɆɒ, Ɏ ɗɑɎɞɐɔɒ Ɋɔɑɉɔ 

ɕɖɎɓɎɒɆɤɘ ɌɎɍɓɋɓɓɔ ɈɆɌɓɡɋ ɖɋɞɋɓɎɥ.  

 

ȵɋɘɋɖ ȴ óȪɔɓɓɋɑɑ ɕɖɋɊɑɆɉɆɋɘ əɝɆɗɘɓɎɐɆɒ ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɕɖɋɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ Ɉɋɖɓəɘɢɗɥ ɐ ɕɖɔɕɆɉɆɓɊɋ 
ɔɇɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɕɔɑɋɍɓɔɏ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɗɖɋɊɎ əɝɆɟɎɛɗɥ ɗɖɋɊɓɎɛ ɞɐɔɑ, ɐ ɖɆɇɔɘɋ ɗ ɓɆɗɋɑɋɓɎɋɒ ɓɆ ɇɆɍɋ 
ɊɖəɉɎɛ əɝɋɇɓɡɛ ɍɆɈɋɊɋɓɎɏ, Ɏ ɚɔɖɒɎɖɔɈɆɓɎɤ ɒɋɗɘɓɡɛ ɉɖɆɌɊɆɓɗɐɎɛ ɐɔɆɑɎɜɎɏ. ȳɔ ɣɘə ɕɖɆɐɘɎɐə 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɆɊɆɕɘɎɖɔɈɆɘɢ ɐ ɗɔɈɖɋɒɋɓɓɡɒ ɖɋɆɑɎɥɒ. Ȩ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɓɋɐɔɘɔɖɡɋ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ əɌɋ 
ɖɆɍɖɆɇɆɘɡɈɆɤɘ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ɗɋɘɋɈɔɉɔ ɈɍɆɎɒɔɊɋɏɗɘɈɎɥ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɒɔɉəɘ ɕɋɖɋɈɋɗɘɎ ɕɔɎɗɐ 
ɋɊɎɓɔɒɡɞɑɋɓɓɎɐɔɈ Ɉ ɚɔɖɒɆɘ çɐɖɆəɊɗɔɖɗɎɓɉɆè (crowdsourcing) ï ɈɋɖɇɔɈɐɎ ɗɘɔɖɔɓɓɎɐɔɈ ɗ ɕɔɒɔɟɢɤ 
ɗɔɜɎɆɑɢɓɡɛ ɗɋɘɋɏ Ɏ ɊɖəɉɎɛ Ɏɓɘɋɖɓɋɘ-ɖɋɗəɖɗɔɈ. ȴɊɓɆɐɔ ɓɋ ɗɘɔɎɘ ɍɆɇɡɈɆɘɢ ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ ɖɆɇɔɘə 
ɕɖɎɈɑɋɝɦɓɓɡɛ ɊɔɇɖɔɈɔɑɢɜɋɈ ɓɆɊɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ ɐɔɔɖɊɎɓɎɖɔɈɆɘɢ. ȸɔɉɊɆ ɑɤɊɎ ɕɔɑəɝɆɘ 
ɕɔɑɔɌɎɘɋɑɢɓɡɏ ɔɕɡɘ Ɏ ɓɋ ɇəɊəɘ ɖɆɍɔɝɆɖɔɈɆɓɡ. Ƚɘɔɇɡ ɖɋɆɑɎɍɔɈɆɘɢ ɘɆɐɔɏ ɗɜɋɓɆɖɎɏ, ɗɔɘɖəɊɓɎɐɎ 
ȳȰȴ ɊɔɑɌɓɡ ɘɟɆɘɋɑɢɓɔ ɎɍəɝɎɘɢ ɗɈɔɤ ɆəɊɎɘɔɖɎɤ Ɏ ɈɡɥɗɓɎɘɢ, ɕɔɝɋɒə ɑɤɊɎ ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɤɘ Ɏɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɤ, Ɏ ɐɆɐɔɏ ɔɘɊɆɝɎ ɌɊəɘ ɔɘ ɗɈɔɋɉɔ əɝɆɗɘɎɥ.   
 

Источник: Nonprofit Quarterly, http://www.nonprofitquarterly.org/POL... 

http://www.theguardian.com/sustainable-business/corporate-social-innovation
http://www.nonprofitquarterly.org/POLICYSOCIAL-CONTEXT/22921-IT-S-A-NEW-OLD-DAY-FOR-VOLUNTEERISM-CROWDSOURCING-SOCIAL-CHANGE.HTML

